Bratsha

Gon. L--Broa 4

o ad budemo  imati 600
Predbrajnika za cicln godinn.
onda * Bratska Sloga ™ hoee
ielaziti svake sedmice.

Dakle braco Hevati podu
prite do ove budete dostignuti.

Nase m{_i];glnasta‘.

Hratske Sloge ™ bilo u

Svaki eitatelj «

kao isto na estale krajeve

ovej mmlji,

svieta izvan Nove Zulandije hoce odma

oa pocetkn uvidith pase tezke  ansete

okolnosti, da budemo stati na beaniku, i

na  korist svegn Hrvatskog naroda u
Novoj Zelandiji.
Ako  nasi heeaiski o citaoei bady

pommnjivo razmateali prvi, deagl, 1§ troci
broj Bratske Sloge, hoee na prvi trenutak
oka uviditi kako prea hrvatska novina u
ovoj dalekoj strani svieta jest hila
Hdrage strane na nikakvom

hile tako

utemejens,

keaju izobwazenog svieta, nij
od potrebe da poving @ svomn paredu

kovistovati bude s utemeljila koo u vy

Svakomu nasem domorodeu jest

kuka

memlji
vrlo dubro

poznato stanje u

staro] demovini.

Nemozemo  s¢  sada  baviti, ali sa
vremenom U buduee jesmo odlucili pred
staviti prod oci, kako u staroj demovini

nije nan dopusteno da budemo slobodni,

nego vazda stajati o tamnosti,  Takodjer
hovemn s¢ baviti kako jost nasem hrvate
kom marodn kad dodje u tudjime
nepogmate prija krajere. Na sve strane
wvieta jest svakomu vrlo dobro pranato
kako nas hevatski navod jest desan u ovij
wemlji.
nikoga drugogs, nego opet nas istib,

Kad upravo jesmo uvidili da ol nazad
mnogo goding u starej domovini nije
slobodn da tezackom radoiku bude dato
slobode da bolje zive, twda ovaj mas
hrvatski narod kad je u

svojn demoving, imso 1

A msto ! To opet nije keivaja

wvan da ostavia

priskebiti sabi
svoje buduce stanje gdje jo dosao; jer u
isting pak makar bilo na kojemudrago
kraju svieta nas hrvatski posteni nurod
moze ako hoce, i ako znade pribaviti,
mnogo bolje stanje nego ga je imda u
svajoj domovini imao.

Naso mishi jesn vazda kako da sto bolje
okoristujemo nasem  narodu, | obvorimo
pute do razvitha da jednon jrestanm sve
one tuge i nevolje u kojewn se sada nalaze,

Ba ovem svohom Bravska Buoca jest
utemeljena ; ali zaliboze uz maleni birwj
protivaiks i nakaza ljudskih o nam
podnipasto nedopustaje, jer kako oni u
tamnosti zive, tako isto oni bi rodili da
i ostali narod zive,  “ Ovako nemoze biti,
niti je Svemogucem Bogn milo.” Nas
morn du se prostavi, mora da bude imena
u tudjing iman, jer to po naravi rasluruje
bolje. nego ikakvi ostali narod od druge
navoduosti.

Tstina jo svakomn poznata dy prosti
tezcki radnik nema nikakve prigode u
starj domovin da dodje do oneg stopens
kano peka ostale  * velike osobe ” koje
uzivaju zemaljski - mj u Austriji na
tezackom trudu i radniky,

a2 siromaha covikn u staraj domo-
vina ima prigode i slobode kao u tudjini
doista nebi bilo nigda od potrebe nasem
brvatskom narodu da trazi koricu hljeba
isvan svoje domovine, i da ostavija za
sobom ono sto mn je najmilije, i najdraze |
R Gven svietu t. j. svoju obitel], |

Ako u staroj dumovini prigode i slobodo |
da bolje zive, 2 sivomaha covika nema,
to ipak ims kod ostalih strana svieta |
samo ako kogod pute otvore ; jer kroz [
veoma kratke vrieme naswm domorodng |
hrvatn jest moguee sn njegovim radom |
marljivosen da dodje do onoz stepenn sto
ked svaje kueo nife mu nigda moguce da
bude,

Kol nas prosti hevatski narod o el ji
sviet dodje, sa praznil vukub, § bes por
nanstn tudjeh josika uprave u pocetku
Jest mu do mevolie teeko.  Upravo bas
oema ni jednog hrvata koji nije prosao
ik

Bvaki domorodae  posna svoju povjest

stogan]  mevol jo tudjom  svietu.

svogn zivota o oali s biti do konea svoge

vota v 1 nevolji, to nije podaiposto

nikowu ol potrebe.  Svake narodno st
drusstvn, svoje branitelje da podupive

podanicim, A

budu ne branika svo

mi Hrvati v tadjoj semlji koga imamo !
it mikakva
> novine, nikakva

Bas npruve do s dobira
druzstva, nikakve sv
avoga branitelja. A zasto ovakovo nase
Prostipanje !

Ako smo do sada bili u tammosti, ipak

mislimo da nam je jednom doddo videme

da se od  dule st
Opit iskrens ponavljamo da nas he
navod kod u tudjing ima sve iste prigode i
stobode kao i ostali narodi druge narod-

nosti, to jesme mnogo vriedni ako simo

hocemo da dodjemo do slave i casti, nego
ostali narodi.  Budue da imamo velike
okolnosti na sve strane, te sloboda sada
u poeetks nemozemo imati da otidjema
opisati nasu zelju nn korist svegn naseg

hrvatskog naroda w ovoj zemiji

Kajprei, i nojbolji pocetak. s korist
i
njihovi poving pod  imenom Brarsia
8 Al ovaj utemeljeni podhvat kao
prvi pocetak m razvitak i

hrvatskog navoda  jest wtemeljon t

HiA,

pole] jamn jo

nasey naroda zaliboze nus hrvatski narod

u velikom br nehoen  podupiveti |

pomogati.  Bit ee u isting jedna velika
sramata ako sada nas hrvatski navod o

Novoy Zelandiji ve priskoei s svom silom,

VeSOnL PpOMRoct, | s macem o ruci
bade se nzdreala.

Nemoj to beaco Hrvati vise spavati
izbavite nas od svih okolnosti Vimi
dobra pomte, tiko de budewo na east i
shave svega isobrosencg nawda na sve
podnipusto
odklicvati nego u velikom broju pred
beojite se nn Buamska Svoaa po kojem

putu hocete dostignuti svakog Blagoslova

strane  svieta Nemojte

Burjega

Svibanjskoj Kealjic |

krasnog,

Sva zembje su obasjali vee traci sunca
Jismog,

Sve slavi stvoria svemomog, koj krasno
v nresi,

Sve slavi

toli milosnog svog Oca n
nebisib.

I T eiela zemlja, Marijo, da Tebe veemi slavi

Hve stogod ima evo sad na Tvoj artvenik
stavi

T skrusenim te sreem sad svi zemlji nasa
mali ;

Ah o smiluj pam se, majko T, u avir
suznoj doli,

Do priestolia se Tvojega gor nasi diza

glnsi,

Ti majko, ah milostiva, svu Hrvatsku
TR Spasi |

Po tvajoj svetoj milosti, domaju nasu
stiti

I ushecina k Tebi nek sva nasa mlades
hiei !

A wgovorom Tvojim daj ol Bina svog
inprros,

Nek  svojim  mlsdez  Hrvatske  sa

blagoslovom rosi.

Ti brani njo od  dusnana, koji njojs
privie,

Raskrili nad njom majeice te Tvaje ruke
avete,

Akada svieca zivota vee jednom s ugas,

Ti. Majko svete milosti, sva svaju djeeu
spasi !

svegn svieln imoju sveje novine, svoja |

. Bravska Brocs njihova prva noviey |

Bva privoda se odjels u cvieee mitji |

Mr. Schischka's Views on

The following is the substanee of the
speech given by Mr. Bohisehka at the
Biarska Broca opening eremony. My,
Schischka has kindly sent it to us in the
Form of  letter :

Hin,

a handeed of v eount rymen, arvived in

About 33 yearsago 1, with abont

¢ Auncklund, wid w located by the Pro
vinwial Government of the day at Puhoi.

No white men hal previonsly sttled
o dhe land, with the exception of some
bushmen, who had been eutting timber
be seen but an

there.  Nothing could

3 ] o
» diffienlt
Some

imtense forest s were

in Fact, so badd that it was ve
indevd 0 gain o bare living

families tasted no weat, sugnr, or ten
from one vewr's end 1o another, and yot
we in those davs were stronger than the
youth of to-day.

After vears of hard il the settlers

I must not
forget to mention that cattle st that time

farms with cattle and sheep.

were high in price : nothing wnder £10
was paid for w cow, and the price some-
n as high as £20,

When the Thames goldfields hroke out,
an improvement was felt all mound.  The
Pahoi, T think, supplicd fully half the

times

shingles for the Auckland and Thames
markets,  And this hrings me to iy
first commercial enterprise : Being then
a youth of sixteen, T took up a cutter-
load of shingles, and sold them for £50,
1 then purchased  far for £150, paying
the £30 in eash, and the halanee, £100,

in twelve months,

| The Govermment, in consideration of
|

| the qu ¢ of the land, was good enough

| to free grants of it to those who

: had paid their own passage out to New
Leabuned,

T consider that no settlement in New

Zealand has made such progress as Puloi,
There are very few of the settlers whe
Bank sccount
with n substantial amount to their eredit,

cannot show a Bavings

anel none of th

to my knowledge, have
ever received charitable aid, o applied
for Old Age Pensions.

To-day there is a population of about
LOGO persoms,  1f this small body of
Austrians las  made progress, 1
cannot see why the late arvivals should

such

not also make good settlers,
Yours traly,
Jons Seumpscika,

lieka drugoga Hrvata.

OVAKO OSTALE XOVINE
POSTUJU.
OVAKO MORA DA SE IZVERI
TAKO GOVOR] CHICAGO
BLOBADA.

Gosponix M. AL Fennt—Ovaj vriedni
Dalmatinski Hrvat Stanuje v Aucklandu
u Novoj Zelandiji gdje toliko  nasih
Dalmatinaea je u ovaj ess o velikoj
nevolfi.  Ovaj nas  prijatel] pise nam
odunle vise puta, i njegovi dopisi i pisma
Jesu mnogo poweni, pak nam je i vilo
drago kad dobijemo ol njega pismo, On
po mognucnosti tamo medjn nasine nase-
dom drei i predavanja, nue kako sEm, se
ocituje bez velikog uspjeha, jer nas narod
nece da slusa liepih | osnoviti savjeta.

Hvakako neka  on nestavi ta podu-
cavanja, jer time cini svoju rodoljubiva
duznost i nas narod doei e jerlnom o
osvjedocanja, do mu treba uno ciniti sto
s#vi drugi navodi svicta cine | na sto ey
upacuje pametniji njegovi zemljuci,

made some progress, and stocked  their
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To Our

British Sympathisens,

We

readers a few facts relative to the vire

wish to Iy before our English

lntion of Biarska Meoos, and on th
fanists to bnse an appeal,  As most of our
remders are aware, this paper was o
moterd with & certain  definite ohiject,
The ohject title,
Brarsia otherhood 1 nion),

is expressed in s

(b

We aim at resiov

g divisions, healing
the wounds left by past disputes, reducing
the friction cnpsed by misanderstanding,
and mintual

introducing  a greater

tolevance among the  Austrians  them.
sefves. More than that, we wish to make

ns foel that they are part of o

layer munity ; that they are neglecting
their own  best interests  when they
refuse to share in the life of the colony,

in which they are earning their living ; and

that nothing would be more profitable for
them than to beeome citizens of one of
the

reest wnd most prosperous countries in
the world, Now, although the prejudices
that hinders our wish wrise largely from
the ignorance and conservatism of the
Austrians, we have to confess that the
fault is nub entirely on their side

is have

The treatment that the Aust
received at the hands of British colonists
hus been too uften of a kind to make them
shrink into themselves,

They have been branded as * aliens

aned *

intruders.”  They have been made
o feel in many cases that they had no
right to n share in the resourves of this
colony, and rightly or wrongly they are

convinem] that recent restrictive legisla-

tion has been divectod specinlly  agninst
iming that undep

do not  show

them,

It i= mot surpr
these circumstances they

the

themselves  anxious  to settle in

country.

Want of sympathy in many eases
from misnnderstanding ; we bolieve that
If the English
understood  the  Ausirians better, they
with

it does in this case.

would  treat  them greater  eon-
sideration

I the the
English better, they would be more willing
to join with them in the work of settle-
ment. 1t is our desive by means of this
mutual under-
standing, and so prepare the way for o
brotherly union between the twoe races
in this colony,

Three pumbers of our paper havealrendy
appeared.  We believe that st no very
distant date we shall be heartily supported
in our undertaking, but for the present
we have to fight our way through many
obstacles.  The chief of these is the
hesitation on the part of a great any
Austrians to help in our undertaking.
We are hardly surprised at this, The
policy of our paper is not altegether in
acoorrl with the views of many of our
countrymen.  They antivipated that
paper written in their own interests would
hitterly oppose the Government on the
ground of its slleged persecution of their
COmmUnItY.

They would heartily support any paper
in their own language that denouneed
what they consider the injustice of recent
legishation on the gum industey.

But this we simply cannot do. Tt is
true that the law, which requires that
those who wish to work on the gumfields

Austrians  uncerstood

paper to promote  this

must have lived three months in the |

colony, presses hardly upon the Austrians,
But this i« merely awing to their ignor
ance of English.

The same inconvenience would be felt
by any forviguer, and we fuil to see that
the spirit of true patriotism requires us

Price Tureerescs

to denounce the Government that has
passed such a law, We have our own
convictions on the mntter, and it wonld
he shameful dishonesty on our part 1o
hide these for a time in the hope of
increasing the civeuliution of this paper
dmong our counteomen  Prejudice bars
our way bo s very lacge extent smong the
Austrinng, and, to remove prejuidive; time
and patience are needed,

Wo are confident that our efforts will
not in the long ron prove fruitless, and in
the menntime wo oek ony English svmpa-
thisers and readers to remember that such
ignorance and  prejudice  deserve  their
s¥impathy rather than their blame.

We wish to make brotherhood between
the two races o visible fact, Tt is a Jaw
of true brotherhood thut the strong
should benr the inflemities of the wesk,
And 50 we have no hositation in nppealing
to you Englishmen, who are strong, free,
and enlightened, o help us in this effoe.
to uplift a vace that is so much weaker
than yourselves,  Their childish preju-
dices arve natural to those who have had
no opportunity, such as Englishmen have,
of sharing in the layer life of the world,
and we ask you to extend to them the
same charvity that you extend to the
infirmities of your own children. We ask
you to help us until we can help oneselves,
Will you securs our position for the first
few months, until we have had time to
win our wiay ameng the Austrians, We
expeet to receive a very large smount of
support from well-wishers in Dalmatin,
Crontin, and United States, but naturally
it will be some time before we hear of
this,

The presence of several English fentle-
mén at the Brarska Hioos opening
celebration was to us a good omen,

We hope that omen  will spwndily
receive its fulfilment in an ineroase of the
circulation  wmong  English

Mr. Langguth, the Austrian

papers

rosidents,

| Consul, remarked that he believed the

paper was o have the support of several
libernl-minded Britishers,” and we eannot
believe that these are few in nunsber

We are inserting in each issue, much
against the wishes of many Austrinn, o
comsiderable amount of English matter,
partly with the view of gaining a eon-
stituency  among  English renders, and
partly to encournge Austrians to read
English.  We also lope to publish shartly
an English Grammar and Vocabulary for
the use of Austrians, We trost these
facts will  still commend  the
paper to those who have the interest of
both ruces at heart.

Is our task worth undertaking?! We
believe that it is, and that it is worthy of
a considernble amount of patient effort.
Weare prepared to give this, We are
prepared to spend our last penny in the
ciuse, but it is evident that we cannot
carry on the task unaided. We ask our
English  sympathisers tamd  readers o
recommend the paper to their friends,
and to rally round us with cordial
sympathy in & work that very urgently
requires to be done.

Novi izam.

Paul Learverin u Davenportu, vrlo
vazay jzum, na ime njegov iram sastoji u
tom daje konjska podkova mjesto od
zeljeza od gumije cinice, ista u BYEm
irgleda  prvoj vesti.  Goruji dio ove
melﬂﬂi!“ﬂmadnjupk
ndgumhumﬂm:wd-mwm
ugradovin nece mnogo euti klapot, i osim
togn dace u treanju biti mnogo sigurniji

further

l%madmh&b,dmammnﬁe

poskliznuti po mranutin putik i ove su
podkove mnogo Iaguje i sto dobno i
duretnije.
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OBLJUBJE NI DUHAN

\Y

ASEG

.\R O DA

"MELROSE.

NOVE ZELANDUE
HREVATA

“BRATSKA SLOGA"

lzlazi dva puta na mesec
ciena stoji.
Za New Zealand:

Ni CIELY GOmNy skl 00
Ni POL GODINE........ 010 o
Za ostale strane svieta:

Ni CIELY GopINy e < - I

013 6

Na poL GODINE ...

Mali viestnik za

Oglasi po pogadbi
jedan put 3 shillina.

Neplaceni listovi neprimaju se, a ruko-
pisi se ne veacaju.  Dopisi i ini sastavei
koji stignu bez pdpisa ne tiskaju se
Urednistvo ne suglasi uvjek sa uvrstenim
Novei salju s u preporucenon

dopisima.
Hst

"BRATSKA SLOGA”
Ancapk, QUEEN STREET,
NEW ZEALAND.

30, Coouses’
AUCKLAND,

“BRATSKA SLOGA,”

PusLisnen Forrsienry.

Tt is the first Croatian Newspaper pub-
lished in New Zealand, and it should be
read by every Croatian in all parts of the
warld.

Registered as a newspaper at
General Post Office, Wellington,

Advertising rates sent on application.

“BRATSKA SLOGA”
30, Coomses’ ArcapE, QUEEX SyREET,
AUCKLAND, NEW ZEALAND

NOVI PHEDBH[}JNIEI

(NEW SUBSCRIERS)

the

ZA CIELU GODINU
{oNE YEAR).

Gospoda—Joze Kraljevich, Ante Matu
tinovich Matin, Ivan Anticich, Jom
Dragicevich, Braca Bulat, Petar Kuluz,
Marko Hrstich, Mate Pavlovich, Ante
Vojkovich, Jure Piscun, Vincent Kin-
kels, Doctors Sharman and Wilkine,
Messrs. J. R. Reed, O'Meagher, T. Foley,
Geo, Fowlds, W. H. Dawson, Thomas
Keesing, J. B. Haona, Lui Kinkela,
J. Murphy, Upton & Co, J. Manning
and Co, C. B. Russell, J. B. Wright,
E J. Smedley, F. J. Bennett, Neville
Neweomb, G. F. Dickeson, E. Bridgens,
Arnold, Cheney & Co.

ZA POL GODINE.

(81X MONTHS),
Gospoda—Nikola Grbin, Jure Bosko-
vich, Jure Sutich Bare, Mate K. Baktualo-
vieh, Mate Grobisich, Stjepan Jelicich
pok, Stipa, Niko * Jelicich Perikula,
Stjepan Jelicich Rokov, Mate Babich,
Ivan Viskovich Tomin, Miho Pavline
vich Matin, Slave K. Barisich, Pave

Mihaljevich, Ante Mucalo,

Note, — Molime ostale nase vriedne
Hrvate da nastoje postati  Predbrojha”
da hn.lln budame otici sa nagim radom.

5 %mtﬁka 5luga o
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Velika Nenavidost.

Nem. nikakve sumnje svaki pojedini
Hrvat u p svietu

pozna velo dobre da iz medju  nikakve
druge naroduosti kao ked nas Hevata
nems loliko  nenavidosti jodno  proti
drugim da jamu  kepamo pod masim
bratom.  Ovo jo nasa cetveta mpovid

|

| tjubay, i dobeo

Boxja sto Bogu, ni svietu nije milo da
ovako mora da obstoji
naroda,

Ako nam bude osudjeno ol Svemogueey
Boga da Bratska Sloga bude se wz dizati

izmedjn naseg

hoeemo ovu sapavid sasvim ukinuti, sa
sythom da preobratimo * nenavidost * u
jedno

hotin je, prama

drugim.  * Ljubite izkrnjega svoga kao
sehe istoga. ™
Ako nasim
Neowvoj Zelandij
Svemoguceg Boga budems ove nenavidest
ukiniti koja lezi u hrvatskih
izroda ; ipak hocemo vrsiti nase dumosti

Hrvatskim citateljem u

je milo da sa pomoejn

srhen,

da pokazemo dobrim Hrvatim da nens
vidost i slocu jedno proti dragim nije
Ako
nema ljuhavi, tada nigda za nigda nas
gdje
strani svieta nece dostignuti blagoslova
bosjega.

Svakomu do sada izobrazenom Hrvats.

podniposto Bogn ni svietu  milo

narod  hio bio a  kojemudrago

wdu jest velo dobro pormato nase

je kako da preobratimo * nenavi-
prava iskrenu ljubav jedno
prama drugim.  Takodjer jest svakomu
vrlo  dobro pornate da drugog  holjeg
uspjehs nismo mogli naci do swme i

dost "y

Jedine hrvatske novine.

Same i jedine slobodne novine josn o
vriednosti na sve strane svieta da pokasa
kako svaki narod mora da postupa ; take-
djer isto Bratexa Stoaa jest veiednn da
pokaze i otvori pute kako nas narod mora
da postupa. Al nenavidost koja lezi u
visem broju nasih domorodacs podniposto
nedopustaju nam da se pobrinemo = nas
navod, i da iz erpimo iz srdea alovestu
nakanu jedno prama drugom,  Posnate
Jest na sve strane svieta kako mnogo
odpotrebe jest bilo da nas hrvatski navod
u ovej remlji bude imao svoju novinu, o
tamo stose dugadja !

Nenavidost Bogu nemila docesta nakana
hoce da upropaste ove veoma mnogopot-
rebno narodno poduzece.  Kako vee nasi
citatelji_jesu opazili kros prosle brojeve
Bratske Sloge, nastojanja kako da npro-
paste prvu hrvatsku novinu.  Joli ove
jedna velika sramota i jedna  velika
grehota !

Nije moguce da opisemo nenavidost i
locu koja lezi u srdea nasila Hevatskila
izroda, ali nasi citatelji jesu uvjereni kad
su - razmatiali prosle  lbrojeve  Bratske

Sloge. Evo danas samo u kratko da
Spumenen dragih dokaza.
Svakemu izobrazenom narodu jest

poznate da u ovoj gemlji u malenom broju
nasih domorodaca koji se samo bave sa
kapanjem gume nije odpotrebe da drije
hrvatske novine budu istodobno izlaziti,
Kad gospodina E. Langguthe Austro-
Ugarskog Konzula nisu na nikakvi nacin
mogli odvratiti da prisustvuje otverenju
prvog  hrvatskog lista, onda sto jesu
uradili ! Tzdali drugn zlobnu novinu
imenom  Danpica.  Ova drugn  zlobna
noving kemugod izobrezenoj osohi jest
do ruka dosls, odma jest apazio da od
pocetkn do  svrestka nikakvog
pametnog dopisa, oli ikakve *losinke”
kako da bude stojati na braniko nasem
narodu,

Bdruge strane kako
pobivaliti da “Danica”
Jesu wradili ¥

Trprosili “ advertisements " od
pocetkn da svrsetkas sve muktice. Jeli
vy podebno hoceli ostali narodi kazati
da jesmo pravi “ Kinezi " {Chineman),
Nitko nemn nikakva prava da rabota
muktice,

deli ovo prava nenavidost ! Brarska
Bloia ovake nepostupa nego odma
pocetka hoce da bude placena za svoju
ridnju,

nema

da  budu s
jest prostorija sto

Ty

Bratska BLoca nije ni Jodnog * adver-

pocetku ugels muktice, kako

Ve mozete opaziti da u svakom binju
| ¥ oglasi "
|

| poveeaju te se sigurno nadamo da ovake

i “advertisements  sve to vise

| hoce nasljedovati u svakom nasem broju.

Povecanje “oglasn * i  advertisements
Jest bio urrok da ovog puta nadiodajemas
“ Prilog " tako da bude sest strana,
Mi se nistn noplasino od malenog hrajn
roda, ali u isto veiemo sudimo izerpiti

zloen i nenavidost koja fezi usedea izvoda,
| tako da ohratimo i budemo imati siobode
| = napredovati sa nasim radom do onog
| uspjeha za iskreno ljubiti jedno drugoga

| kao prava hraca.

Nemojte dmga braco  kopati jamu
!jelllm pod  deagim, jer odvise lasno
| mosete sami upasti u nju.

.
| Danice !
> .
i Novi Urednik.
Druga protivoa zlobna novina “ Daniea”

ima sada na Urednictva glsovitog r

vriednog Urednika. Ovaj gospod
nije osobno poenat, ali njegove ime t. j.

ime njegovog pokojnog pradjeda jest velo

dobro pomato po cieloj Dalmaciji. U
danasnjoj dobi od novoga svieta svakoj
osohi vriednost se daje ako zasluzuje,
Ake pokojni pradjed novega Urednika
Danice jest zaduzio fme, cast, i slava, to
nemozemo kuati da svaki od njegove
rodbine mors da ima ime, cast, i slava ako
on to nije osobno zasluzio.  Cienimo da
dokle u staroj domoving ovaj novi Urednik
nije imao nikakva imena, nikakve vried-
nosti, niti bas uprave s njega nitko znao.
Kad u tudjini kroz njegovo kratko vrieme
na kopanju gume (koji zivat jest svakomu
vrlo dobro pomat) takodjer za ovog
zospoding  nije nitko nao, niti ikakve
njegove vriednosti.  Nami je velo milo
kao mora da bude svima domorodeem ake
imamo u ovoj zemlji kojeg vriednog
Hrvata.
ovakova vriednost nista nevalj za nikoga.

Ali posebne pohivale | oholosti

Imamo kod sebe privatne listove od avog
glasovitoy novog Urednika kaoji  nitko
nemoze doci do konea sto listovi smace,
ali sdruge strane rudimo wnati da nam
ovaj gospodin Urednik javi, u kojem
jeziku jest nam ove listove pisan,

Budue rukopis odvise slab, sa velikim
trudom Jjesma Da
njugm-opc-mgdjv kuene gvozdjena vrata
otvaraju se”  Jeli ove jedna velika
tudarija, jeli ovo jedna velika oholost ?
Budite sami dragi itatelji.

l);n nam je dokazano da ovaj = gospo-
1 staro] domovini jest pohodio sest

ove  rieci iznasti

azijalnih razveda.  Tma osoba koji
polaze Sveuciliste (University) pak isto
odvise malo veiede.  Bilo bi mnogo holje
za gospoding noveg Uredoika da hvale
nebade imao da e odvise nauka fmao, jer
tho istinito govori Boga hvali  Svaka se
wsoba po pismu pozna, ali isting moramo
kazati da ovaj gospodin nemn nikakva

amanja na hrvatski jezik takodjer isto na

nikakvi drugi. Po nasem mjenu ovaj
gospodin Urednik nema snanjs od Gimna-
zijaluih  razvedn, vec samo  od puekih
skola.

Ako bude mogaes da novi Urednik
bude sada pokazao svoju vriednost na
knjizevoom polju, to nami hoee biti velo
mile kao isto svima Hrvatim u Novoj
Zealandiji.

.

Svaka gluva koja ima dva oks ima vise
patneti, nego ona koja ima jedno.

Zudimo znati kakav jezik jest imao 2a
nuuk, i kakvy Gimnaziju Jest polazio novi
Urednik Daniee.

Kratke Viesti
(Nmws iy Brier).

jemo da treea hrvateks noving

hoee izlaziti u gradu Aucklanda,

Novi Urednik * Danice” jest dosao u
grad, kojemu jost bilo poslano nista manje

nege 16 braojava,

Zudimo mati kakvo pero mora da ima
glasoviti movi  Urednik  da gvomdjena |

viata otvara ; tokedjer isto zudimo 2 nat

onomjesto gdje je dobavie takevo dobro

pero.
Na 19 Lipnja Parobrod  Perthshive ”
Jjest sretno dospjeo u Nyduey, nakon 52

dana njegove nesrece na morn.

Na 23 Lipnja Babor u Wellington jest
biootvoren od Namjestnika Lord Ranfurly.

Odvise studno vrieme u gradu Auek.
landu jest hilo nazd malo dana.

Na 18 Lipnjn  bila je
“ Godisnica *  (wnniversary) od
Bitke kod Waterloo godine 1815,

“ Narodni List " zadar (Dalmacija) ima
48 godina od kada se je, utemeljio.

U Bolnici grada Aucklanda sada se
111 muskih, i 41 zenskih
bolestnoj postelj

Na 20 Lipnja Namjestnik Nove Zelan.
dije Lord Ranfurly otisao jo iz grada

HRpOmen s

nalazi na

Auvcklandn zo Wellington, mozda da se
nebude opet povratiti za nekoliko meseca,

Bada se nalazi u tamnice
Eden Gaol) 157 muekih i 10

zatvory
{Mount
zenskih tamnicara.

Bada se nalazi w Fwci Aucklanda tri
Engleska ratna broda,
vise

U Bjedimjenoj  Americi nego

£10,000,000 trosi se za usdreati erkve ; a

£80,000,000 20 uzdreeati  troskove od
tamnica.
Bilo nam je javljeno da gospodin

Nikola Green jest pohodio nekoliko kotarn
po gumfield sa svrhom da Hevatski narod

buk se predbrojic u njibova  prva
u.  Upravo lepi izgled !

Hye Kolomije od Australije jesu glaso-
vali da budu sjedinjene kao Amerika.

Narod je imao pravo te za ova svehu nije
bilo ol potrebe, da krvi bude proliveno;
kako kod nasih struma bi se
dogodilo,

Ako Viada sada kod sabora u Wel-
lingtonu bude stogod govorila stose tice

mosds

kopanja gume, Bratska Slogn hoce sve
toeno razjasniti svomu narodu.

Jedan zlatarski ducan u Tauranga jest
bio pokradjen od vrednosti £375 da £400,
Uzloeineim jos nema nikakvo traga.

Na 20 Lipnja jest bila uprave velika
el bude
sjedinjene svih Kolonija od Australije.

svetcanost au glasovali da

Glasovanje jest bilo u gradu Sydney.
davljaju iz Puhoi da gospoding Josipu
vatra

uhvatila malenih

Hehischki jest
kuciea na farmi gdje je draao zimsku
kranu za njegove domace zivotinje.

Poglavar bune Count Christiani u
Parizu jest bio osudjen 4 godine tamnics,
21 uzrok da je uz bunjivao narod proti
Predsjedniku Loubet

Rimo-Katolicki stanovnici neki dan u
Ashrust kroz malo easova podpisali £200
e njihova nova erkva,
ci koji su otisli do Klondyke da
o svoju sreca na zlatu, vise nego 200
osoba jest prginulo od studeni i od glada
na 9§ Lipnja.

Turska je pitala oprostjenje od Ttalije
sbog dva broda koja je bila u ervenom

moru.

Iz Engleske odputovalo je 400 putnika
#a Queensland (Auvstralija) kojim Viada
Jest platila poputbing sa svrhom da budu
nastanjeni.  Od  svik 150 mladih
djevajaka jest u broju.

U Francuzko] npalaei se sada veliki
nemir u svemu narodu na politickom
polju.

Gospoda  Bubritzky  jesa
sagradili nove ladju u Whangaroa 2a
Ova jest
maze upeti 08

na  novo

njihovu  trgovinu, Tnd ju
imenovana “ Greyhound *
tonelata.  Ima mjesta aa 25 putniks
muzkih takodjer za 6 zenskih osoba.

Nas domoradae Jure Martinae nalazi
= jou u bolnici grada Aucklands, ali kako

velike |

dosnajemo do malo dane hose biti na

| toliko strana sv

| posebna knjiga

slobwoddi oz dravljen,
Pokojui James Orr, od Glasgow Jest
ostavio £93,000 za dobotvorne savode,
Javijaju iz Beca da pokojna Baronesa
Hirsch jest ostavila £30,000,000 dobrot-
vornim zavodim da bude razdjeljeno na

La.

Do sada ove godine 20 parobroda. jest
izgubljenc na mor kod Australije,

Na svakom kolodvoru Ruskaj ima
da svaki putnik moze

| Eapisati svaky njthovu tozhu,

Na drazhi neki dan u Wellingtonu
mali smotak © vinsi” pok jrega Napoleona
Jest bilo prodatio za £5 bs,

U Svajearskoj (Bwitzerland) svako
djete jest usilovano da pohodi pucku
Ako djete uzkosti

pohoditi skolu tada njegovi roditelji jesu

skolu izvan Twlesti,

pedepsani s noveanom globom, koja s
Takodjer

upraviteljstve skoli ima sur

povisuge avaki  put. ako

¢ da djete

nije bolestno, snda liecnik za pohodi pak
ipak bilo istmito roditelji mora ju da
plate leonika.

Kod Urednictva Bratske
mijesta
¢ Fame "
mati zemljn neka se
nekvo,

ima

Bloge

nmnogo blizn  grada  Auveklanda

dobre

" na prodaju. Ona koji

na

eudi
Ure
Za imati Slovnicy i Rjeenik Hrvatako

obrati

Englezkog jezika posaljite na Urednictvo
imena, da budemo se znati viadati koliko
moramo da tiskamo,

Hrvatski narode nemojte vise spavati
poidnprite Bratsku Slogu.  Evo vam sada
irgleds v ovem broju, ako sada priskoeite
u pomoc Bratska Sloga hoce biti gD
bolja u budnee.

Pripmucujemo svim nasim domorodeim
kad dodju u grad sa kopanja gume budu
se dobro ponosali, da budu na igled

ustatim narodom

Fm ﬂnbrnmnatm Bratske
Sloge.

Dragi Urednice danas mi stanujuci o
ovom konsiluku imalisma prodat smola,
irgoven, koji ima svog povjerenika da za
njega istog zastupa i daje cinu.

Ovaj. Gosp. dosao i prividio smola onda
nam je izrazio neprilienn einu, nato smo
mi stanujuei ovidi, prinili mo pred aci
Bratsku Slogu, i pokozali kako obstoji
u Aucklandu i isto dobna
koliko je pivisena sina u Londonu nate
ovoj nije mao odgovorit nege namje dao
onu cinu kajusmo pren Zaiskali.

Inakon tog vrimens ovaj se je povrati
o trgovens, i svaka muje prepovidia dase
vise s nosim narodon nije Iasno pogoedit
budue da imajo svoje novine i rnadu
kako obstoji cinn u Aucklandu, a fsto i u
Lomdonu,

sina smol

8 R
Kaikohe, 23 Svibnja, 1898,

Gospodine Urednice—Citam u vasem
listu Bratska Sloga, Br. 2. Btana 4,
pod naslovom.  “ Na Tegled kako izrodi u
Novoj Zelnndii postupnju.” Sasvim dobro
ne razumime u eisto i bistro dokoga je da
Je ona sramota bilo vrzena na Austro-
Hrvatski narod u prosloj godini, ili je
istinn da je Gospodin Ferri govorio i
pisne proti nasom narsdu, oli je krivo
raztumacio gospodin Begetin molimo da
raztumacite stvar na cistac,

Pero vodja,

G. M. B.
Odgovor, -

Jusnoje svakemu i cisto i bistro,
kakosam raztumacia u proslim Brojevim
“B.A." po Segetinovoj listu, sudim, da je
Gospodin Ferri pre trpio pravedno kao
nas Spasitelj od naseg naroda n avoj
zemlji.

Uneovix.

Ladvatelji “ Danice * tiskaju njibova
novinu po viadanju Bratske Sloge.

Svaki onaj keji bude citao ** Bratska
Sloga " a nebude pomagati nije dobar
Hrvat.



PRILOG BROJU 4,
Larxaa 26, 1899

BRATSKA SLOGA,

Manje mranje a vise
Sloge

Kake se jo glos pustio, po ovaj
love s ustanovith Bratska Sloga.

gusnos dabi nas onvod ovoj sveti apliv
dragovoljng primio, nego nasalost ciijese

da njeki od nasih domorodasa daje novine

stvar o mista § da o nasem nansig
nevridi,
Daklon wisting wns navod ove ju da

vaeda stoji n tmnosti, & neee da dobije

sjnjnosti, wovinesy  damom  danosnjin

noj vise narod izobrazio 4 nasem narode

da takova seedstva da neveide, nashi

navoel  mogae  sahvaliti Boga kadaje
docekan ovog sretnog s dasi vidh no
it u svam materinskom jeziku.

Obazri mose danas na drage nasde
irobrazene, kako oni usdeen novine kano
Jeebvn svelingu, mislim dasa vecim nusem
narod poznati w oovoj zemlji.  Ingleski
tezmci da oni neee da prignuse s tesacki
raid nego svagdi ostajn dusni trgoveim, i
nema kod sehie i jedoe pene. Mo ipak
odnji s svaki skrebi, dabi pristedio  koji
novae i da debiva novina, daklen s vidi
kodnjik da sve su vridni spustit i
novini peceju doklen mese  dibati  na
ovom svitu, mi nisma odnjih izobrazeniji,

negoli nasalost pune nosad w svakom
nmauku,

Doklen kada oni
primaju  dragovoljno  svoje novine da
st da necemo mi svi skapa, covik nece
nikad biti veseliji nego  onda kadlaje
mediju drogim  naeodon, od kojeg on
nepozna jesika, i kadanam na jodan pot
progovori materinskim jesikon, oeeli onda
ostat radoslan ! Po isti nacin morn nas
narod ostat radonstan, kada svali vidi da
igmedjn noposnati noving, jednom dosdje
mu u ruke vob svojes materinskog jezika,
hoceli je svaki diagovoljno primit u ruke
i provitat !

Tobi hilo snsvin zalosni i slabi izgled od
onog mirods : aali Boe to s jo naj preo
opazilo kod naseg navoda, da nece drago
voljno prime svoje novioe, negoli nn svaki
nacin okricu dabije iskarenili,

Ter usprkas Reatskoj Slogi koja je naj
prva imsla vanks kao wraka suncans kad,

postupajn ovako i

obasja zemlju tako je ona obasjaln nas

narod stanujuei w ovos rem i
domoradei  kadasa  vidili da
Biarsia Soca jest izasla vanka, Ondasa
promistili, bas sasvim dobra, i odlucise
ajwo ustanoviti noving imenon.
# prkos precjnoving,

Umasi

Danies,

Ali nije se nicudit
budue dasu vidili, da mirrogri novae dolis
sa strana, s pod pome,

T tada su oni weinili provacun koliko jo
novacn daslokroe dvi sedmise da more
ijos jedna noving poci napred, i tako se
ie dogodilo da evo danns dvi novine iz
laze ujedan dan. Kako se mozda nije
dosad nigdi w okrugn zenmialjskom, digo-
dilo, dasu dvi novine o jedne narodnost i;
kroz dvi sedmice i u isti dan shkupa iz
laze von, u ovom se vidi da u basem
narodu nema  nensvidnosti - priosa
sasvim liepo i dieno : brave nasi,

Azasto braco dose takova vasda dog
adjo, keo w isto] domovini takeisto u
tudjini da ocemo  vanda jedan  drugog
stemoglavimo u naj vees dubine oborime,
atvorite oci i promotrite malo, dogadja i
56 takova sta iz medju i jedne narodnosti
dase proganja navod izmedju sebe, kao
stose  nazalost  dogudja izmedju  nas,
Nama nije dosta sto trpimo. progonstva
toliko vikova, odnasi dusmana, koji su
nas doveli do ovili dila i nevoljs koje
podnasameo svi skupa, koji su nas cinili da
ostavimo  mile  domaving podjemn u
dnleki svit, dasi privadinm bokun krulia,
A sto smo ovidi nasli kadasmo dusli, nista
drugacie neg opet, progonstva i prezivanje
o ovog nareds sve te stvari nama nije 2
dosta isto uvik glodamo da, Brat beata
baci u propast, nescems da Promislime
danas je jedna mati podila dasina jedne
mliko sisali, i da beat 22 brata ima vaedn

gl n biti gival et i ako o
potribuo,

Moada hace mose sitit jedan put ali

| nam neen it naveime Jer w onaj eadnji

vasiece mol pomac jedon deagiom,
kb o

Pty tako oo nama bt koka budeno

Posloviea  kaze posijes dukoees

et onaho cemo abrsit, Vs domseodae,

LA I

Moc Holitve,

U nekom malom geadicn givhjase vilo

oskirdno geadski pisar B

ma nije bila veen od

B b pla (T

lientniti § vzl

sestero o ji

it

fan

piika se til, ddn - mije R,

i movele smei, da sebi §

pobrebnih stva
U tom  sivomastva bilo mu se i s
onom gradicn
e meled coviek vilo zao i opak,
Koji je bio veliki neprijatelj toga pis
Fkoji je bio tako sloh

dragom nevoliom boriti, 1

nie

da jo kleve

i opadanjem  nastojao, da togn |

osumnjiei i tako ga lisi i slugbe § one
kukavne placice,

Kraj svega toga bijase Bogomir ipak
veseo i madovoljan, te se ne bi nikomn
potuzio.  Prama istomu  svomu nepri-
jatelju bio je vazda dobar i ljubezan, i
gdjegod je mogas iskamo mu je svoje
prijateljstvo i ueinio mu po koju uslugu.

Kada bi se gdje u drustva o tom
njegovom neprijateljn neprijaene govorilo,
svagda bi ga Bogomir branio i rekao -
“ Vi tomu covjekn kri cinite, jer on
nije tako opak, kao sto vi mislite : oy
ima na sebi i mmogo dobra” 1 tada bi
sve ono pripovijeduo, sto jo dobra o njemu
EThi,

Neki izmedu  Bogomirovih prijatelja
whin je saoati, kake to, da je on u
takovej sirotinji ne samo sadovoljan |
vesen, ver da je i prama SYOjem nepri-
jntelju miran i blag. Za to ga jednom
pohodi i tom prigodom #apita: “ Linbesni
prijatelju ! Kazite mi, molim Vas, kako
toy da ste Vi tako eadovoljni i veseli, 4
opet  tako mirni i blagi prama tomu
opakomn covieku, Vasemn neprijatelju ¢
Kad bih ja imao tolikn obitelj hraniti i
odijevati, a s takovom malom placom kaa
Vi, ja bih vee odavno zdvojio.  Pa kada
bi me jos takav covjek proganjan, kake
Vi o od Vasegn protivnika trpite, ja se
ne bih mogao uzdrzati, o da it nE Opsujem
i ne pogrdim, gdje bih samo mogao, i da
mu ne bih nastojao naskoditi,”

Bagomir mu na to posve mirno i
ljubezno edgovori : “Sada en Vam to i [T
raajusniti.  Budite uvjereni, dragi prija-
telju, i ja sam kao i svaki drugi covjek
osjettjiv i randeazljiv. 1 ja se mogu isto
tako rasediti kao i dragi, ali sredstva,
kojim ja svoju sedebn obuzdajem i svoj
gnjev suspresem, jest molitva ! Kadn me
tuga i nevolja svlada, idem u svaju sobu,
upravim svoje mishi k Bogu i unlisuei
reknem : Svemoguei § vieeni Boze | Ti s
sviju nas Otac,

Ti heanis uirclras jos
nebrojeno milijons Tvojil stvorovs ; pa
kako bi Ti dupustio, da j moja obitelj
propadne i steada? Ja se, koliko g,
na pravedni nacin nju staram, o Ti,
blagi Oce, sar da se za me ne brines ¢
Kada dakle pomistim, kako je Bog blag i
milostiv, te kako milosedan § kako ves,
sboged na ovaj semaljskoj kruglfi sivi,
uzlezaje i vavnn, onda ve majn dusa odma
jn  nskliknem - Svemoguei i
blagi Bog e ce jamnens ni mene ostaviti
de propaduem.  Kada se pako rasedim i
na tu misae dodem, da s neprijatel ju
AVOmI osvetim, onda upet ovako wmolim @
Ah! milosedni i dobroativi Boge! T imeni
oprastas tolike grijelie, navei me, da tako
i mogn nepravie meni ueinjene mojemu
neprijatelju oprostiti, T maj weprijatelj
Je Tvaje dijete, Tvoj stvor, Jeoga Ti Bjubsis,
Cuvaj me dakle, da Tvomu djetetu ne
ucinim zla !—Kada si preblagoga Boga
tako zivo predstavim, koji dopusta, da
njegovo sunasee obasjava i one, kaji ga
ne ljube i koji & pogeduju i njegovim se
anpovijedima  ne pokoravaju, onda me
mimoide svaki gnjev i svaka stdeba, te
azelin | mojemu neprijatelju, kao djetety
Bozjem, svako dobro i nastojim, da wu,
koliko jo u mojim silama, dobro cinim.

razvedei |

| Dok se ja tako Bogu m

dusa se moja

o U meni vaxveseli | postane juka, te svaka !

! ealost 1 tugn § svaka sedabu i g i

teljabva utisa i na dobro me potice ; o to

e onda vini veselim i sadovoljnim,”

Tuko jo  Bogomiv

i, 0 unjegov

prijatelj suv znmisljen otide i nvjeren,
kakovi bi

LT shjedbenici
Ta pr
naneila, da jo i on odeele tako radio, pa

da jo Bogomir pravi keseanin

tvebali da wvi Tsusn

Krista, yn ispovijed ol jova

w0 Jo u brao uvierio, da jo Bogomir isting

sovario, jer jo i on nnsao mie duse

Neprijatelj Bogomirey pako meuvsi za
to plemenite mish i cine  Bogomirove
okanio s proganjati ga, ter mu e vdsele

bio ne sa veo ga je

podupi

&)
Eto lijepa primjers, koliku moe imade

molitva.  Molitva je dakle nadvladala

alobu, opakost § ju neprijateljetve,

Ve Znanje svim hrvatin na sve
strang svieta,

Nalazei se danas u gradu Aveklanda,
Vidili jedno  dilo di
hrvati, nees postave

e |

s
ured
Jednon

netgodio
posteni da

bracu, da inas

oving
iz juvio je navodu da hose wlozit sva
csvoju seedstva da pomogne i oux velisa
svoju braen hevate, stanu juei o ovaj
semlji. Evo nagalost vidise dapas da
niki ad nasik domorodaes, ulazi we sva
mogusiost dabi oborili njegn i cio napod
0 propeest

A tho ji s to!  Oni u isting kaji svoje
ime  prodadose narocdnosti :

tudjog a

svaju narodnost baci se pod noge : narode

jeli ove, prave !

Braco procinimo  delwo  jeli moguce
ovakove
njihove  svjete, T
Pﬂk\‘zm’ u }'\Ul““‘.
bude u  drustvn,
promisli o dace, sotim nzdignuti ime, kada
bude u drostve sa njiman, nece doista
negoli ga puno ponizit,

osobe, da

Ve

pojedine wirmme
)

lukave  osobe
Gosp, Pavlinovie dajim

Gosp,  Pavlinovie,

Kad je bio vridan sto se nijo spomenio
da neidje u drustvo, svoje narodnosti
negoli pridruzivase tudjoj.  Zasto Grosp,
Pavlinovie nije primio savjet ol svajih
starijih koji su bili vazda 0 drustvn svoje
naroduosti | 2a svoju bracu voada s
barili,

Ar
svoje ime i narod meen u st radanje, ida

Wi potomei sada hoee da serna

na nas naved postave lipo fue,

Nova  Zealand: prstavise nas parod,

kao crni narod, o zasto su to einili g
budue da do sada imali  nici
jednog sredstva dabi se mogli pokaszt
da i u nam veije kev Evropeskoy nawsla
A Gosp. Aunton Buiat ulozin je wve sile
dobi ovom navd prinio pred oci da vide

nisim

da nije onako koke su dosnd sadili o
nasens narodu, negali da ims | u nosem
narodu izobrazenosti,

U gospoda, nemogn vigda vidit da nas
narod nnpreduje negoli vazds mute dabi
nas narod nazad hodio. Zuate 1i da
smola bisse nazad dvadeset i pet godina,
I u to poluctocani dolas se u ove
mmlje, poenato jo svakom daova gospod,
nisu htili dokazat nasem narocu dabi se
moglo ovamo prestedit koji novae? Tn
kosna doba kada nas narod poceo dolazit
o ove Zemlje tad su nasli njik, jesuli se
narvode oni svom bratu javili materinskin
jezikom?  Ne nise niked ko doga nisu
ni naj manje nigda culi, biloje slucajeva
daje nase brace bilo kod njih i prolivali
suze jerbo nisu poenali tudji jesik, niti su
anali kamo dose imajo okrenit, svete
stvari biloje uzalud gospoda, nisn se
hitsli braci javit nitili sujiman Progovorit:
Osada, asads oeeju e pokazat iz kreni
prama numa, mislin - dajim nece poe
sarnkom, jerboje Bama  svima poznota
prijateljatvo, polotocana,

G, M. B

Bvaki onaj keji bude slusso u neznso
vitati takodjer jest u dumosti da poimoze
ono sto moze bolje,

Domovina,
”__Hv T Beft o
v thasn a ehild, and

Hpadat o taue
By all the ports of the Mediterranean,

Hinn wis o ow

when he was no

sailing  from he vigited

He conld tell famous stories ahout rows
with the gondoliers in Venive, and aluat
adventures with the Moors on the const
of Afrien. Ho could chatter in thee or
four langunges, and his face was wel
in many o port,
Himon

Some people said th

amil a

Wil 1 R veabonil,
Others who Jnew him better could tell

you that underneath all his i hness he

had o tender heart.  Now and then the

captain of the ship he was suiling on

finel i
the

in

wand in the bow, gasing
over with &

look eyes, sl
humming some sweet, sad melody that
the

Yes, it wus n fact,

b willers

fnr-away his

nearly  always ended  with wird
“ddomoving ' (home)

that Bimon the rover —Simon who had
saitl, when he was only ten
that he was tived of howe, —would keep
sighing in all his wanderings for the
village he was born in, the place he
always called home,  Often his ship
would touch at Bpalatro, and he would
hasten into the country, to see once ngain

his father's house ; but somehow, as soon

s olid,

a5 he saw the cottage, and heard his
mother's shrill voice above the grunting
of the pigs and the elucking of the fowls,
his love for home loft him, o, instend,

he longed for the salt smell of the sen and
the sight of the foam curling around the

vessel's bows,

Two days after this you might find
him in the bow wgain, humming wistfully
his song about * domovina,”

Now, when Himon was about twenty:
five years old, a stewnge thing happened
Lo hime. s of the
wharves at Trieste on a certnin evening,

He was standing on

after his day’s work was done, smo
his pipe and watching the waves tapy
ngainst the pilos,
Iiis mates to go up the town with bim to
While
he was w0 standing, a stranger walking on
the wharf fell
Bimon, He was tall, dressed in the eos
tume of a merchant, and spoke Ttalinn
freely, but with a thick, German kind of
secent. The talk drifted on to travelling,
and the stranger began to speak of a
land beyond the sea, with high, snow-
coversd mountaing, and big blue lakes,
and fine rolling pastares, and thousands

He was waiting for
a certain wine shop he knew well

into couversation with

of weves of corn, and faiv harboors, and

strong men and lovely maidens o land

where it was enay to get rich, and easior
still to be happy.

H¥eu " maid the stius ‘it's o grand

conntre, and [ want to go there again
befones T dlie,”
T4

S Come wi chismn

e 17 (what
do they eall that enuniry) asted Simon,
* Nusilan,” said the stranger,
Presently Simon went away with his
friends, and made merry for Lalf the
night at the wine shop, so that for a
time he forgot the words of the
But some days afterwands,

stratiger,
the
vewsel was gliding along in the sunshine
over the blue waters of the Adviatie, if
You had listened to Simon humming on
the prow, you would have fonnd that his
sng was no more about dumovis,”
but  about  this eoutitry  of
“Nusilan,” For it scemed to him that
this wonderful countey, with the blue
lakes and the high mountains of snow,
must he the home of his heart, nnd not
that little village in Spalatro. Sl all

W

stratge

the time, Bimon was merry, and joked |

with his mates, and made himself the
very life of the ship. No one guessed his
strange thoughts about this far eountry.
By-and-bye the vessel came to port in
Spalatro, and Simon walked up the stroet.
As he was passing a group of men, he
suddenly stopped and pricked up his ears,
for he had heard in their ehatter that
word of his heart, “Nusilan® He
waited, listening, and found that thess

! men were actuslly going to sail, on the

| very nest day, for this great conntry,
| They had heaed about it —almost the
| same Story thot Simon had leard, - and
o theie hearts were full of hope.  Bi

"
did not stop long to think, but at o
asked if he might go with them, awi
aftor they had explaived how they weis
ig they said that he could come,

Ho Bimon loft his vessel, and next day
sailed nway with his friends to % Nusilan.”
Now, “ Nusilan ” waa his way of siying
New Zealand,

His friends told him how they had
receivad lotters from their friends ont
theve, amd how they toll that Now
Zealand was a froo country, and you lad
only to work ns hand s You do at home
and you would make lots of money,

And Bimon often sat in the bow and
thought of these things : then he would
bregin to hum his songs about % Nusilan "
antl and the tears would

“ domovi

start to his eyos.

At Inst, one day they arrived in Auck-
Innd, and soon afterwards Simon went
away with his friends to work on the
Iels,
ey learned how to use the SRR,

amil heve and there they mannged 1o
strike some good patches of gum, But
Simon found the work very hard, He
missed the freedom of sea-life, and, more
than that, his heart was heavy beeanse
this dreary gum-land was not the country
of his dreams.  Where were those high
SAOW  mount. and  those fine blue
lakes that the stranger had told him of
at Trieste, Tt
getting u fair amount of money, and

wis troe that e was

when he went io Auckland city he eonld

dress protty well and Fve like o prines,
bat e felt bitterly that this was not his
home.  While he worked for hours in
e swanaps, while he sat in his whare
sevaping gum, while he tradged theongh
acres of barren conntey looking for likely
- ptches, his thonghts would be far away
in the Adviatic, and in that little old
village near Spalatra,

His mates chaifel
T wbout his low spirits, ane said be was
ek ; bt
he knew that his howe-sicknoss was not
for Dalmatio vor for his old vessel. 1t
wis a strange feeling that he could not
nnderstand.

Ahout a year after he arvived in New
Zeatand, Simon fell i, and Ly hot with
fever for many weeks in his little whae
in some barven country sorth of Auck-
land.  His mates nursed him as hest
they could, and lstened for hours to his
the old days in the
Mediterranenn and the blue mountains
of New Zealand, and ever and again they
1 eateh the word, * domovind,” By
this time they began to undecstand his
thonghts, and they trisd hard to soothe
him by prowising to take him back to
Dalmatin when he got better.

He was sent to the Anckland Haospital,
and after & time the fever loft him,  He
went back to his mates in the North, but
he was too weak to work. He would lie
for hours in the whare with his €yes open,
thinking and dreaming. One day, when
two of his chief friemds, Tvan and Peter,
came in, they found him talking to him-
self, with a happy Jight on his face. He
stopped talking when they came in, but
the light remained. Tvan whispered to
Peter, * surely he's going to die ssan.”

Fur two or three duys he Iny there
quietly.  He said little, only he soemed
very thankful for every small thing his
mates did for him. Al his fretfulness
and melancholy seemed to have loft him,
and his face was quite peaceful. Often
they could hear him whispering * domo-
vina," and they knew that the
thoughts were still wandering through
bis mind.  Severnl times a day he would
cross himself and sometimes he would
murmur & simple prayer,

One morning, just after sunrise, when
his mates were washing themselves out
They s i in and found bim iting
up on his mattress, bis eyes full of light,

L homesick,  True, he was lome

rvings  abont




and garing away into something none of
them vould seo.  He roised his hand and
pointed, saying, * Brothers, 1 have found
ity ‘demoving,’ the hemecountry, not
Dalmatia, not Nusilan ; but look, T wm
going into i, into the light of the sun and
the blue lakes amd the snow mountains,”
Aud he crossed himself and began to say
strange prayers to  Mother Mary and
the saints, Then his mates, who knelt
by, crossing themselves and sobhing like
childven, heard him say softly and quietly,
“Otce mms ™ (“Our Father, which art in
beaven "), and looking up they saw him
stretch out his hands and smile like a
holy angel, while he whispered one wond,
“ domovine.”  Then he fell back, and his
spirit had left him.

They had the priest to bury him, and
lamented nrouwnd his geave; then they
went back to their work,  But the hone
vountry of their hearts is the place where
Simon has gon

A Story from the Court of
Vienna.
THE MARTYRDOM OF A
PRINCESS,

Out of the court of Vienna, the most
fastidions and most corrupt in the world,
has come many strange and terrible
stories that have shocked the world when
the truth about them was told.  Men and
women have suffered from the excesses,
profligncy, and brutality of others, but
the mud has been gilded.

There has been no history more fright-
ful, more awful, than that of the Princess
Louise of Saxe-Coburg and Gotha, daugh-
ter of the King of Belgium.

Much has been written about her, and
the truth has been earefully vemeered.
The world at large was made to believe
that she was the true daughter of her
father, to whom the dissipations of the
French eapital was particalarly joyous
It has been told that she dloped with a
Bussian officer, and that it was a fitting
climax to hor eareer, which has ended in
madness.

The Prineess Louise passod from a
palace to an insane asylum. Yet the
causes which made the Princess Louise
what she is to-day were grenter than these
which took reason from the Empress
Carlotta.

For the younger Belgian Princess passed
through & wartyrdom thai was move har-
rowing, more destructive, more brutal
than that of Carlotta, which was born in
revolution, christened in blood, and ended
with madness,

Of the real life of the Princess Louise
the world knows little. The facts have
been closely guarded. But now a com-
mission rep ting the Belgian Chamb
has taken up her cause. Lawyers are
now in Vienna collecting evidence, and if
it supports the testimony of persons of
high repute, the Chambers will ask for
the release of the Prineess and the punish-
ment of her husband, Prince Philippe, by
eriminal and eivil process.  Above all,
they will seek to make the Prinee disgorge
the large fortane belonging to his wife,

The plain, unvarnished facts of the life
of the Princess Louise since her marriage
23 years ago are too dreadful to be set
down. Many things may be only sug-
gested, ;

Princess Louise was scarcely seventeen
years old when she was married to Prinee

amount of beer he could drink when he
ms&nﬂw&ﬂﬂmn,mdﬂwkiam
in Vienna.

The bride was frozen with horror at her
werdding feast, celebrated on February 4,
1875, by Prinee Philippe’s actions, for he

Very early in her married life Prinees
Louise appealed to her mother, besoceling
her to persuade King Leopold to consont
to a divorce, Queen Marie lias ol a
most unhappy matvimonial life, and she
vonlel
The appeal to the King was fruithss,

“There van be no thought of & divores,”
he said, “and we will not hear it men-
tioned again”

The efforts of his wife to be froed of
hiny came to the ear of Prince Philippe.
He set about  heaping every  possible
hamilistion and indignity apon his wife,

sympathise  with her  danghter,

He brought women into his own pulace
He

thiat e might make love to them,
wade  his wife sit at table with
No woman in her court or in her serviee
He disdained all
vonsiderations of rank in his amours,

was safe from him,

If the Princess dismissed the women
who disgraced her under her own roof,
the Prince re-engaged them,
could bear these ontrages without protest ;
none but one of a Royal howse would
have endured them. There were many
seenes, and in one of these the taunts and
reproaches of his wife so enraged Prince
Philippe that he struck her.

“Bon of a pigsticker!” Lonise ix suid
to have eried, alluding to the Coburg-
Kohary's deseent from a Hungarian cattle
dealer named Kohary (Coben), “ you dare
maltreat & King's daughter.”

That which followed is so dreadful that
ic is searcely to be believed  Prince
Philippe called his chasseur, bade him
fetch & riding-whip, and before the
servants the Prince lnshed his wife until
the blood ran from her face and shoulders,
This is only ane of the stories the Belgian
commission will investigate,

On the morning of the second day after
this a veiled woman appeared in Castle
Lacken, the summer residence of the
King and Queen of Belgium. The Prin-
cess Louise tore the veil from her face,
and fell on her knees before her father
anil mother, begging them to consent to o
divorce.  Even the eloquence of her cut
and broised face was not saccessful,
“ Rensons of State ” prevented.  There
was nothing for her to do but to retum
b0 the Austrian capital,

Debaavhery and I of his
wife continued to distinguish Prines
Philippe's career.  The Princess endured
with what fortitude she could s,
remaining in seelusion, devoting heesclf
to her religion and her children & son,
Leopold, who is now twenty, and a daugh-
ter, Dovothy, who is seventeen, and the
daughter of the Duke of Behleswig, the
brother of the German Empress,

It was the tragedy of Meyerling that
was the turningpoint in the life of the
Princess Louise. The world thinks that
it knows all about the circumstances at-
tending the death of the Crown Prince
Rudolph and his beautifal Countess, but
there are not more than 20 persons in the
secret, the Austrian Fuperor, his Prime
Minister, the Pope, the Princess Louise,
and the nctual witnesses, among  whom
was Prince Philippe.

The Princess Louvise learned the secret
from her husband's own lips. He boasted
to her of his participation, althongh, like
ithe other witnesses, he had sworn before
the Papal delegate to guard the secret,

Prince Philippe's blow struck home,
but not in the way that he expected.
The Princess Louise is o devout Catholie,
and her linsband's breach of faith decidea
her to use every possible means to obtain
a divorce. Again she appealed to her
father. There was a family council. Tt
decided against her. The Princoss nsked
10 be permitted to live in Belgiom, This
also was denied her,

Then she tarned, as & woman driven to
bay and made desporate, will turn,  She
stood before her relatives and declared
that there was still & way open to her to
seeure ber freedom, and she would avail
Teraelf of it, even if uhe dragged her name
and theirs through the mire,

The Prineess Louise, the sad, SOrrOwing
plous woman, who had lived a life of

No wotin

*tonk gy

the aie, with a kmile upon
her lips, with a cold gleam in her hlue
Bhe

e tho most gorgeous and she

Ve, moneel mi aned Tl
¥ gowis.
She who had shauned the gay court life
now sought it

more visqne.  8he appeared on the turf,

None were gayer, none

in late suppers, songht the com
panionship of the men who were her
husband's intimates

At first it was subd in eourt v
the Princess had at last coms to her

senses ;. but to such an extent did she

eles bhat

carry her frivolities that even o court that
i never censorions snid that she was b
coming reckless,

Until the Pri
very bold flivtat
man, Prince Philipps saw nothing,

s Lomise carded on a

n with a young noble
He

atse he did not

did not want a divor
wish to relinguish is wile's large fortune,
He

wh

voprimanded the young  nobleman,

promptly retived

w Princess was bound to foree hier
husbaid to take some action, to hamiliate
litn as he had outeaged her,  She drew 1o
her sidde her husband’s adjutant and warm
personal  friend, Licutenant Geza von
Mattahooch Kegleviteh.

Nuthing could more clearly show the
state of the Pri
which followed. One night, when she knew
her husband was in the palace, she went
to the apartments of Lieut Kegleviten,
who was adjutant in the palace. She
eaused word to be sant to her hushand as
to her whereabouts,

Princs Philippe went to his adjutant's
rooms, and confronted his wife, who was
defiant.  He struck her there, sud thes
challenged Kegloviteh to fight s :
But it was no trivmph for the Princess,
Her husband told her that he knew it had
all boen arcanged for his benefit, and she
should not have u divorce, Tt may be re
marked that the duel was to take place
twelve months lnter, and in the meantime
Keglevitch was ovdered to remain away
from conrt,

Then the Princess, who had hoped to
be freed from her husband by an ap.
pearance of gailt, resolved to atop at
nothing.  She felt that nothing coald add
to her disgrace, and that no step was oo
grout to pay for her freedom.  She re-
solved to fly with Kegleviteh. She knew
that the scandal would ring throughout
the world, and that her husband would
not dare ignore it

So the Princess and Kegloviteh eloped
to Nice together, and the world knew of
it. Even Prince Philippe conld not pass
this by,  Fis first act was that of a petty
tradesman. He ent off his wife's allowanes,
and gave notice that he would not he
responsible for her bills.

It is snidd, too, that he set about casnar-
ing his wife by making her the victim of
shady financial operators. He was able
to bring a charge against her for making
spurions cheques.  This was followed by
an aceusation of insanity.

It was a Napoleonic idea. Hven a
Princess who is insane is not credible,
Her sufferings were mere hallucinations,
A month or so ago eminent doctors found
that the Princess was mud.  Nothing else
could explain her conduct, She was
bhustlod into a private asylum near Vienna,
and the physicians of that institution
declare that she is a mental wreek, Of
vourse she has no elaim upon her property
or that of her husband if she is insane.

But the Princess is not without friends,
As has been said, the Belgian Chambers
have taken up her cause, maintaining that
o Belgian Princess cannot be spirited
away in a foreign country even by her
husband. They insisted that the Prin-
coss must be produced before 0 Belgian
court to determine her mental state, 1
she is insane a guardinn will care for her
interests, and she will be confined and
cared for in her native land.

i it is proven that she is not mad, then
the Foreign Otfice of the Austrian Govern-
ment will be asked to punish  Prince
Philippe.

" mind than that

Buaki eitatol] nekn pomnjivo wei iz

dovesenog  posla da  stogod Engleskog

Jestkn mouei jor to svakomn okoristuje
okge u tadjini.

Radite braco Hevati sa Vasa leorist,
propisits u Hevataki jesik po komn bude
boljo {sspasti onaj hose biti pohvaljen,
i Brawaxn Suoas tiskati njegov prepis,
Dakle da vidimo tho hooe biti pevi.

ALL FOR LOVE OF A BARMAID.

A more arviless confession ean Tiavdly
over love been made, either in fact or fle-
tion, says the London I‘mi]y?;-!s-m'npll than
that which n well known solieitor prraidis-
ing wt Marylehone County Court, has just
reeeived feom a former clerk, whom he
hischarged eight vears ago. The p
theugh apparently dismissed only

minw irregalarity, had, as n watter of

fact, embesgled the proceeds of
debits, with the eollection of which his sm-
ployer had entrasted him ; and thus dea-
matically does he deseribe his fall : —One
duy I remember it well —1 had not even
the price of my dinner on me, and 1 had
arvanged to call on a barmaid with whom
I bad boecome infatuated, and make
wrrangements for going to a music hall in
the evening. T ealled in with the inten-
tion of saying that T should be unable to
o that night, and also making the exeuse
that 1 had already dined, when some
blatant fool who was sitting there dropped
a remark abont fops who *mashed " bar-
maids, and could not afford to buy o
dinner.  That was too much for
clerk's virtne. “ The devil,” he continues,
“ tempted me then . . .
look a fool in the eyes of the giddy flirt,
who I then thought loved me, T broke
into the acconnt which T had drawn from
Messra, R, H. & Hons for une pound
fourteen shillings. T may here say that T
afterwards discovered that the wirl was
married and had two children, and was
afterwards divorced from ber hushand,
However, the barmaid's past being un-
known, the clerk took her to the musie
hall, and “ imagined that he was enjoving
himself.”  Appearing next morning at
his employer's offies  very deank, he
“told to g0, went,  He
cannot, unfortunately, deseribe his dis-
missal by the romantic tithe of © Al : or,
a Bituation Well Lost,” sinee it appears
that his intoxicated condition was partly
due to his having finished the evening at
a night elub, of which “two of the so-called
boys about town had drawn him a * lurid
picture.” Nevertheless, the thought of the
stolen thirty-four shillings has © seared his
brain like a red-hot iron ever sinee,” and
after eight years of rigid economy he has
sent his defrauded employer a sum of five
pounds “in discharge of the debt and
interest,” a sum which, it must be admit-
ted, represents a very liberal estimate of
the usufruct of ome pound fourteen
shillings for the period in question. Te
amply proves the sincerity of his Fopen-
twnee, and, of course, entithed him to his
employer's forgivencss Tt is not every
solicitor, however, who, as has happened
in the case, would return the money wnd
inform the sender that if he cares to come
to London he enn bave a berth in his
former office any time he likes,

ELOPED WITH HIS STEPMOTHER.

A New Yorker named Frank has just
sprung into unenviable notoriety in Ber.
lin. Frank is the son of a big Silesian
tand owner by his first marriage in South
America, and the old man, being fechle,
invited him to come howe and help
manage his property. His father's second
wife is only 28 years old, and very pretty.
The son made love to her, and after a
short courtship the pair decamped to Ber-
lin, Frank taking with him valuahles,

the

and rather than

was and

Liapxan E.&,' 1804,

d soon the career

| of the lovers was cut short,  On the night

of their arvival, as they were leaving the
Alexander Platz Theatre, a police officer
invited them to the police station,  The
wife has been liberated for the present,
but Frank is still in gaol charged with
theft.  The wife allegos the money was ler
ry, and that as she had decided to
tained that she
was justified in taking it with her
BEGGARS WITH FORTUNES,
When Tori, o woll-known Ttalian pro-
fessionnl beggur, disd Inst Fyear, there were
found hidden away in his rooms bank

do

Teave her hushand she i

Iwales, securitios, gold and silver, amoun-
ting eollestively to the value of upwirdy
of 2,000,000 franes,  His heirs were twa
nephiews, who for vears had been existing
in n state of pitinble poverty,

Fir 1805 & beggar, who died in Aunxerre,
Franee, was found to have 1,000,000
france in bonds in a trunk, and in his
cellar 400 bottles of wine of the vintage
of 1700, Tn the same Year an old beggar
W n, tmmed  Marie Dufour, who oeeuf
pied o wretched garvet at a house in the
Rue do Bovres, Paris, was found dead in
ber bed. T a bundle belonging to her
were found a deposit receipt for 30,000
franes in the name of the decensed, and
Government  securities representing an
annual income of 9530 francs,

A man named Gustave Mareelin, a
professional beggar, was found dead in his
room in the Rue Puy Guillaume, Avig-
non, in November, 1802, A search led
to the discovery of French Govern.
ment bonds and various securities to the
value of £30,000. He loft a paper re-
questing that his savings might be divi-
ded equally between the eity and the
Burean de Bienfaisanes,

The wealthiest living professional beg}
gar, Himon Oppasich, was in 1803
sentenced to seven years' hard labour for
perjury. He was born without fest or
arms, and his physical defects hronght
him exceptional sympathy and cash. In
1850, at the age of 47, ho had saved
£12,000, and in 1888 he had by specula-
tion inereased his fortune to £25000 in
cash and some L£40,000 in Trieste and
Parenzn real estate.  Since then he has
quadrupled his wealth by trading on the
Bourse,

Drasvne podpore Hrvatskog primorja.

DJE SU ZARTUPNICI NARODA, DA U
POGLEDU SVOIU RIEC IZREKNU ¥
Pornata je stvar, da Hrvatsko primorje

uaj vise propada odkad su  Madjari

Zaposjeli nasn Rieku. U risckn luka

sijslje vlada ma  stotine miliona far,

zajednickog prihoda, & korist od datle
vace sama  madjarsks trgovina,  Na
hevatsko pako primorje ol poda ju iz
anjodnickoy promcans samo mrvies, asad
ite bivaju sve to manje.  Upasethu
uvrstavalo se jo za nasu obalu u budget

ministarstvn  trgovine redovito 10,000,

for, godisnje pedpore ; ne davno o taj

iznos  Zanzimanjen  senjske trgovacke
komore i bivseg guverners, Batthianja
povisen na 2025000 for, nu Posto ni ta

. 'n:‘,je","nim,"-\;
najpresni ji potreba, nasih sapusteni luka,
napose senjske, letile tecajen ove godine
predstavke  senjske koggre i rame
dysutacie pred ministra trgovine da mole

=i .

7 P Fodni

deputaciju, koju jo predvodio predsjednik
senjoke komore i narodui Zostupnik,
Kmajae, govorio je ministar Daniel,
priznavaj bhodnu nuzdu izvesticaj
i obecavajuc obiliu draavnu podpory, tako
povoljuo daje odaslanstvo bilo upravo u
supnuto stolike uvidjavnosti inaj zadova-
linije s morn se doma povratiln. Ta
raddost ne potraje, jer u mjesto obecanog

ehiefly bonds, worth £10,000,

The father discovered his loss, and tele-
graphed to the suthorities to await their
arrival and arvest them, DBut Frank lefi
the train a few stations before Berlin, and
arrived in the capital by a local train. In
this way he mystified the police, but they

budgetu
ciglih 5,000 for !  Kako nas
uvjerava visokn polozens licnost konster-
nirala je a zalostna cinjenioa sve nase
krugove te drzimo, da bi i nasa viads i
nasi sastupnici u Pesti bili dueni, da u
ovom predmetn u interesu nase zemlje
odluenu riee progovare,

e ije  podpare, osoane
snizenje na
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BRA'I'SKA SLOGA.

Sto ima nova po Svieta.

(CanLearAML.)
PAROBROD PERTHSHIRE,

Newretni parobrod Perthshive, koji se je
nalazio na more e 52 dana, jest bio
nidjen od dragog parobroda Talune,

BPuosli oba parobroda sietno u Syiney
na 19 Listopeda, sva vajska i putnici na
Perthshive jesu zdravo,

Veliki narod u Sydney jest dosao na
obalu da vidi nesretni Parobrod, i njegove
putnike.  Velika radost jest bila izmedjn
naroda kad sa vidili da svaki jost spasen,
i doveden sretno u luku od Sydney.

| susjedi utenuse

Kapetanu  Spinks  od  parobroda |
Talune  jest doslo uw  velikom  broju
brrojava  radujuci  se na nadjenom

parohruda Perthshire.

Ostali parobrodi jesu trazili Pert
ali nikomu neotidje 2 rukom kao Kape-
tanu Npinks od parobroda Talune,

hire

GLAD U RUSKOJ,

Po breojave iz Londona javijaje da a
Ruskoj jest veliki  glad, hil jade
stanovnika u Mombassa gladuju

U velikom broju jesu se obratili na
milostinju od erkve g b

PRAVEDAN DREYVFUS.

General Mercier u svome govorn kod
“ French Fatherland League ” jest kazo
da je on vazda spravan izspoviditi narodu
sve one tajne stose tice pravde Dreyfusa.

B —

UBOJSTVO.

dedna zena imemon  Youngman za
ubojstvo svogn sina kad je bila na
Velikom Sudu u Brishane (Queensland)
jest osudjens terke tamnice do hotinga
Namjestnika, posto nije bils u pameti
kad je ovo rlobno djelo uradila,

Hrbska jest predala jedno mnoge ostro
Pismo Turskoj, sa svrhom da Turska
vojska na gramici Srbskoj nema nikakva
prava.

BRZOJAV-BEZ-ZICE.

Gospodin Marconi jest uporabio njegov
“ brzojav-bez-Fice" sa uspjehom od Jjednog
beoda do drugog broda od daljine 42
milje.

NASLJEDNIK SY. 0TCA
PAPF

Bio je veliki govor u R:mn kod Kardi-
nale koji mora da bude nasljednik Sv,
Oten Papi Lava XII1. U istoj sjednici
jesu odiueili da buda devet izabranih
nasljednika u Ttaliji, a dva izvan Fralije.
Stoga se racuns da izabrani nasljednik
hoce biti rodom iz Ttalije.

MAORSKO UBOJSTVO,

Jedun dobro poznati Maor imenom
Wiki Mocanu u Kawakawa jest ubio iz
puske svoju zemu.  Zlocinac iza ovog
djela jest utekao uw sumu Ostali Maori
kazn da zlocinae nije u pameti, i da ce
hiti mnogo tradne da bude uhvacen posto
ima kod sebe oruzje.

SMRT PRVOG MINISTRA.

Braojavljaju iz Capetown (Africa) da
Prvi Ministar od Natal Sir Henry Binns
Jest wmrn,

NADJEN MRTAV U
POSTELJL.

Liecnik Dr., Beriner rodjen u Mauritius
jest nadjen mretav u postelfi u Brishonn
na 6 Lipnja.  Ovaj lieenik jest kusao da

| Austro Ugnrski

VELIKO UBOJSTVO U
BRISBANE.

JEDNA STARA GOSPODJA
UBITENA.

Jodna stara gospodja imenom Suzana
Woaver mnogo bogata, jest bila nadjena
ubijena u njezine} isto) koei. Olava jo
bila vazeopljena.  Za pokeiti slocinstvo
postavili su vatra u Ruew, ali blisnji
vakrn Kaze se da
kradnja jest bio uzrok za ovo djelo,

FRANCUZKE TVRDJAVE.

Braojavijaju iz Pariza due 15 Lipnja
Taljanski General jest
uhvacen kod Nice kao spija, kod njega
jesu nasli karte od Franeozkih Tvedjava,

da  jedan bin

AUSTRO-UGARSKA,
Brzojavljnju iz Beca dne 12 Lipnja da
Ausgleich jest nia novo
postavljen u Banke
Porerno  sjedinjene  izmedju  ove
zemlje jest opet produljen do god 1907,

Ugovor, i
dvije

redl.

RUSKA T COREA.

Braojavijaju iz Petrograds dne 12
Lipnja da Ruska jest nzeln od Coren tri
ledena-slobodue luke za vrieme od 12
wodina, "

.\JBIWA 11‘. LJEZNTCA.

Najbrea zeljeznica na svietu hoce se do
kratko veieme putovati izmedjn Liverpool
i Manchester koja hoce prevaliti 90 milja
u jedan sat.  Ova geljesnien kad bude
gotova hoee sapasti £1 1,500,000,

SIEDINJENE AUSTRALLJE,

Narod u Sydney jest glasovao da bude
sjedinjene  Australije broj glasova Jost
bio 101,200,  Velika svetcanost jest bila
u gradu Sydney, a Gospodin Reid prvi
ministar jest primio u velikom bruju
brzojava na radovanje sa svih strana
svieta. Svaka stvar hoce biti dojduee
godine u podpunom redu za poschne
viadati.

RUSKE SPRAVE.
Ruska Viada jest pitala Amerikanske
tvornice da u veieme rata i skrajne
potrebe bili tvornice mogle napraviti 200
velikih bozih-pusaka,

Radi

Btovasi  Oaspods redad
wzroka da se nisam odazvao na vas list
kriveem je slodoce.

Budue da mi je dosao otisak * Danica ™
broj. 1. u ruke, tiskana u pokvarenom
Hrvatskom marecju.  Proucio sam ju, te
nisam u njoj opazio nikakvih novina,
niti nikakva izrazm govora.  Oto jo wzrok
da se nisam predbrojiv, a nemisleci dace
jos koja novine islaziti.  Netom sam
dobio u ruke “ Bratsku Slogu " broj. 2
opozvac sam moju odluku.  Evome sa
predplatom na “ Bratsku Sloga " ; klicuci
Zivilit Zivili rodoljubi Hrvatslu a Bog
co dati da dojdemo do boljeg uspjeha
buducnosti, i napredia u ovoj zemlji.

Sve s'Bogom i 3

Tvax Mameren
Hrvatski Primorae.
Hohoura, Lipnja 13, 1809,
Lepn Inw\h predbrojba s goding

Na Vladanja.

BVIMA HRVATIMA U NovoJ
ZELANDIIL

Teak Tvam Zanvarrrr—

Svemogucem Bogu, da menadajuci so
Jeanm da kroz hevatski List
utemeljen u ovoj zemlji mogu se sa svojim
domorodeem malo razgovarati sa svehom
da budem u buduee predstavio svima
Hevatima w Novej Zelandiji sve one
istinite stvari od moga nastojanja
dobro naseg naroda. Bvemoguei Hog jest
mi e svjedoka  koliko iskreno ljulim
svoj hrvatski narod na sve strane svieta,
po putu  hrvatskith
nastojanje jest krive shvaceno,

dovekao

izronla

i krivo

ali nje

atelja dreali.

na seden Jexi da
moje  nastojanje za
poboljsanje svega naseg naroda.
oholno kazati da moje pero gdje kuenem
hoce otvoriti gvasdjens brata ; ali istinito
u buduce hoen predstaviti svima hrvatima

ono  stomi pokazem

svima  Hrvatima

Ga necu

na sve strane svieta da moje pismo do
sl jest doslo do mmogo krasnijih i
lepsih, nego gvoadjenih vrata, Bamo u
kratko neka stoji na =nanje naseg navoda,
dje moja pisma sada se nalazs sto Jesam
upravio sa svrhom #a dobro i pobol jsanje
svegn Hrvatskog naroda.  Kod Sabora u

Becu—Kod Namjestnika v Zadre— Kod
Narodnog  Lista u  Zadr — Kod
Dubravockog  Bisknpa U Zagrebu U

Splietu—i kod svih puglavnih Ureda
ciele Europe.

Takodjer kroz cielu Hjedinjenn Ameriku
—Takodjer kod Viade i Sabora 1 Wel-
lingtonu-— Kroz sve novine Englezkog
jezika grada Aucklanda i. t. d.

U mojem pismenom govorn kod Vlade
u Wellingtonu jesam kozao ako sam koga
uvridio, ili ako sekogod nadjen uveedjen
neko odma izadja sa svojim imenom na
knjizevoo polje.

Opet danas pozivljen na Hrvatski Jezik
ako sam koga neznano uvriedio neka bez
straha izadji sa svojim imenom na Jem jie-
evne da se bolje mozemo razumiti.

Prosim oprostjenje od avih domaradaca
= moje nepoznate pogreske, ali u isto
vrieme maju nakanu za poboljsanje hrvat-
skog naroda to necu nigda propustiti,
nego se dreati one Bogu mile lozinke, * da
moramo lubiti iskenjegn svoga kao sebe
o M. A. Fengr

Trgnvma

(CoMMERCIAL.)

Kako stoji Marketa od Gume,

Bieta Goma—
Sitna oprana guma od 30 pak gori.
Slaba guma od 43 do 45,
Malo bolja guma od 48 pak gori.
Dobra vesti guma od 64 pak gori.
East Coast od 73 do 74.
Guma po drugi put ostrugans (re

scraped) od 112 pak gori.

Crxa Gosma—
Bitna oprana guma od 12 do 14,
Srednja vesta od 20 do 24,
Najbolja vesta od 44 do 45,

Kroz 21 dan Lipnja mesecs dosloje na
marketu 600 tonelata.  Biela guma sto
sards dolazi na marketu jest od bolje vrsti
nego prije.  Ciena 2a sada nece biti

dana  primlj ledali s takodj
wstali Hrvatski rodoljubi Zivili |

Dismo noveg Urednika  * Danica ”
imalo bi biti postavljens na Teloshi od
Pariza god. 1900,

Posto svakim brojem imamo sve to
vise  “ advertisements " Jesmo  odlucili
razsiriti Bratsku Slogu da bude na east
i slavu na sve strane un'm&

ohadje okola svega svieta svoje putovanj
na nioge 2a oklad od £5,000.

5 ng, and we
have decided to mitu‘ge our journal,

“ Bratska Sloga” jest puna sladkog pica,
a jos vise hoee biti sladge ako ju budete
pomagati.

Bvaki onaj koji bude slusao a neznao
citati takodjer jest u dumosti da pomoze
ono sto moze bolje,

* Bratska Sloga ” kaa sada tako i vazda
hove biti vazda puna dobrog nauka.

Ne cini covjeka sretnim sto dugo sivi
| mego kakao zive.

raztumaceno, te tako z najviseg neprij |

Nema prostora ni vremens #a bavit se

Btvmm Lzstun

(CORRESFONDENCE. )
Government House,
Auckland, N.Z.,
19th June, 1899,

By T am dirooted by His Excellency
to acknowledge the receipt of your letter
of the 15th inst., and a copy of your
newspaper,

It is always a pleasure to His Excel.
lency to hear of anyone desiring to
contribute to the welfare of this colony,
or to any unit of ite population.

He trusts your new paper, the Brarsa
BLoca, may be carried on with advantage
to the Austrians now resident in New
Zealand, and to the benefit of all classes,
—Yours faithfully,

DUDLEY ALEXANDER,

Department of Labour,
Wellington,
June Sth, 1899
Dran Sin,—Thank you very much for
your kindness in forwarding the Baarsia
Broca. I think you deserve great credit
for your envrgy and suceess in this matter,
and 1 wish you and your Austrian con-

JSrores prosperity and remuneration. Tt

is a step in the right direction. 1 have
placed the paper before the Right Hon.
—Yours faithfully,

Evwanp Tarcean,

Secretary for Labour,

the Premier.-

DABAR IZGLED,
Gospodine Primilismo
winn

Uredniee | —
Bratsku Slogu prvu hrvaiskn
ovoj eemlji kojim svima nami jest mnogo
milo da mi Hrvati budemo se sada
proslaviti,

Od nase strane priporucnjemo  svima
Hrvatima u Novoj Zelandiji da se sto
brze odazovete i priskocice u Pommos
Bratskoj Blogi, kaja kao prva novina hoce
biti mnogo koristna za cieli narod u avaj
Nemoj mo se draga hraco
pokajati ako prvu hrvatska novina sada
propadne, nego svi skupa skocimo sdesne
i lieve strane kako bolje da pomognemo.

Braca Burnar.

Tairua, Lipnja 9, 1899,

zemlji.

Gospodine  Upedn - Ba  velikim
veseljem dodje mi do ruka prea hrvatska
novina HBratska Sroca koju sam citao
sa punim sedeem, i jesam nasao svakih
novine kolike u ovoj zemlji toliko izvan
Nove Zelandije. Od sada nas hrvatski
narod hoee mati u svomu jeziku svaku
stvar kako u svietu prolasi.
nadpis velika mrznja, te odma opazih
nenavidost naseg naroda u ovoj zemlji,
u isti cas dodje mi na pamet one nase tri
nesretne  pokrajine . j.  Hreatsks,
Slavonia, i Dalmacija, kako one tri sestre
Jesu pod jarmom Njemea, | Magjura shog
nesloge naseg hrvatskog naroda.  Jest
odvise Bogu nemilo drago braco da se
ovako imamo podnasati, i nositi sa sobom
“sime " nenavidosti.

Draga braco svaki od nas neka vrlo
dobre porna kada bi mo mi sami dopustili
da ova prva hrvatska novina sada otidje
u nisto, tada slobodno mozemo se nadeti
dace biti za svakogn od nes mnogo
naopoko, i nebi smo mogli vise nikoga
pogledeti na svietlo. Priporucujemo drago
beaco da nastojte ubrogiti se u Hratsku
Blogu neka budu kazati u staroj domo-
vini da izobrazenih Hrvata u Novoj
Zelandiji imamo, Neka nitko nebude
gladsti za jednu Liru jer ova malena
svotica na goding nece nas prikovratiti,
Uprimo sto mozemo bolje, ja jesam moju
Lira poslao — nepried braeco  Hrvati
budimo kao prava bracu—budimo na
pravom putu.  Svima iskreni posdray.

Jene L. Fraxicn.

Kaikolie, Svibnja 20, 1899,

Nusao sam

Gospodine Urednice | Braco Hrvati—
Evo sa ovim trecim brojem poduprimo svi
skupa da se ruzsivi Slogu bratovstine,

Neka pomoze svaki po koliko moss,
za svehom da bude se usdreati nas
Narodni List w tudjini u dalekoj stranj

avieta, Neka nehur.tu Iuantl stanavnici
Nove Zelandijeda je izsno prvi Hrvatski
List & nebudemo valjani uzilrzatgn.
Upri mo sa svom snagom neks nam
bude slava i enst, & ne veliks sramota.

Nustojmo po svaki nacim da Englesi,
Maori, i ostale narodnosti nebudu se
anami rugati da nismo dobei uzdrzati nas
prvi Hrvatski List, jer to nebi bilo ni
posteno.  Mnoge molim  svu  beacu
Hrvate da ne izgubite, Vase postenje
pord noge, nego za uadrrite, i spomenite se
Bratske Sloge, jer to nami hooe biti
hvala i slava na sve strane svigta,

ANTE MarvmiNovien Mamiy,

Waihopa, hpngu 7, 1809,

lmcspwimn Uridnive |—Posto st nam
stigi Vase Novine Miarska Broos m
prvi put posto nam je vilo milo gdje ste
s¢ pobrinate za nas Hrvatski narod, te
svaki od nas zudi da bude dobar napredak
Evo Vam saljemo novee #a predbrojl
Bratske Sloge to saljite e doli podpisane
Iskreni posdrav svim  bracom

asobe,

Hrvatim.
Bragpan Jevcien,

erovod ja.
Stjepan Jelivich pok. Stipe
Niko Jelicich Porikula } Ziiie
Stjepan Jelicich Rokov I Aot
Mate Babich

Gospodine Urednice | Evo danas mh-
valivam velikom Bogu sa mojim drusstvom
koji smo docekali ovag velikog dana koga
najvise slavimo w staroj domovini ¢ j.
Tjelove (corpus christi) ; takodjer imamo
mhvaliti Bogu dasmo docekali u ovej
semlji viditi pevi mas  Hrvatski List,
Braco Hrvati paduprimo sto mozemo vise
nek nam se sivi Brarsga Scoca w ovoj
dalekoj semlji.

Ako s nadje koji protivnik proti
“Bratskoj Slogn " tads svi sa macem
skocimo u pomoe, jer takovi protivniei
nebi bili proti Bratskoj Slogi, nego proti
svima Hrvatima u ovoj zemlji,

Hrvati! poduprimo * Bratsku Slogu
da bude na razvitak i poboljsanje svega
naseg Hrvatskog navoda, na cast i slave
svijuh nas.  Bog i Hevati,

Pavo Mimanigvien,

Tairua, Lipnja 13, 1899,

Glasi iz domovine.

UBOJSTVO SVOGA SINA.

Ukotars Ljubuski, Ercegovina, 2 Tra-
voja 99, Fabian Barlie na veliki Petak
na dva sata posli podne, zaklavo sa nozem
ispod vrata, svog sina molo ljetnog od
osam goding.

Ubajica jest ufacen ipridan, priekom
sudu Ljubuska, stvar nije jos razjasnena
#hoy koga uzroka ovaj elocinae ucinio
onakova zlocinstvo iztraga  jest pocels
proti njemu,

———

Nova moda n Fngleskoj.

Posto je Englesks kraljisa u svaj
visokoj starosti prisiljena u hodu podu-
pirat se o stapu,

Povele su se zanjon sve gospod je
Engleske kraljevake, obitelfi, pa nose
kmne stapice  sa  alatnim glavicam.

Gospodje.  Engleskih ika, ponasa ju
e isto kao i velike dvorske gospodje,
pa tako je stap postao moedom u Londonu,
gdjejemmwlavaiikmumﬁn.

Tsim toga rabe kisobrane kao stapove
na setuji.  Princesa Wales upotrebljuje
kmulx'ln Im,l sastavljen izgleda  kao

e ——

Kﬁum]nmmnwdlinf
ton kad so sabor sastane dojduceg neseea
opet namjerava stogod govoriti o nasim
Hrvatim  ali  * Brateks Bloga"  hoce
pomljivo smatrati ono sto bude za korist
nasemn narodu.




BRATSKA

AGA,

Laexsa 26, 1809

6
Upravo Lepi Isled
Gospodin  Ivan  Segetin - jest  tuzio
Gospodina  Antuna Bulata =a  istiniti

napadoj stomu jo knzao da jeo tovar, sto
u hrvatski jexik snaci da nesn wista, oli
Tudjak.
dobro poznata kad ueitel] u skolam rece
djecaku kad nije nancio svoju zadacu,
U istmn svaki nas domorodae pomma velo

Ova riev tovan jest svakomu

dobro da gespodin Begetin nije  nista
drugo nego jedan veliki ludjak koji nazna
nmsta.

Ramprava od ove zlobne tuzbo hoce
biti na 28 tek.

bledajte.

Kako druge Novine Bratsku
Slogn  Hvate. Ovako govori
“ Daily News,” Taranaki.

“The first and second numbers of the
Austrian  paper, Bravska Snoca
{printed and published in Auckland) are
to hand. The publication is well printed,

new

and contains eable and telegraphic news
as well as articles of general interest to
Dalmatians, of whom there are, aceording
to the Brarsea over
thousand in the colony. The
number contains the following on  the
subject of Austrians as settlers
ovoga jest prepisano nasi dopisi.

BLoea, three

initial

Tza

Imamo u velikom hroju citatelja, ali
odvise malo Hrvatskih predbrojnika,

Pismo  novegz  Urednika  “ Danies "
otvara gvordjena vrata.,

Svaki onaj koji bude citro * Bratska
Blogn” a pebude pomagati nije dobar
Hrvat,

RAZISE—Tajnik tko made eitati i pisati
Njemacki i Hreatski jesik.  Obeatite se na

Anstro-Ugnrskoy Konzuls, Auncklamd

ANTED - A Becretary who can i
write the German and Croatisn langunges,
Apply to the Tmperinl and Royal Austro

Hungarian Consubiste, Auckland,
N ORTH GERMAN LLOYD
PAROBROIH — Putnici

ﬁ mogn patovati sa Imperial Pos-

tarskim Purobrodim kako je ugovoreno po
zukony od Trgvorckih Brodova god, 1804, 2a
BOUTHAMPTON, ANTWERP, BREMEX,
vin FREMANTLE, COLOMBO, ADEX, SUEZ
PORT SAID, NAPLES, and GENOA.

Purobrod.  Tons.| * Kapetan, _L";"’IJ:;?

| Podue

OLDENBURG 4996 H. Gathemann, Lpsh 12
WEIMAR . 68 F. Ments Kloruss §

d, dlo £67 10w,
POPUTRINA KA POVRATAK OISFALI NGO MANTE,

Moze w0 putavati s purobrodim istogr drug.
stviza Europ, Asia, North and South Ameries,

Poputhing iz Europe oli Amerike mose se
Predplutiti o ovim stranam,

Za astale droge svrhe obratite se
SEEGNER, LANGGUTH & Co,,
Agents,

WES‘I‘ END BOOT PALACE.

E. BRIDGENS,
QUEEN ST. as0 KARANGAHAPE ROAD,
ONEHUNGA-NEWTON,

Haso-Bzws Boors a Brecravry.
Colonial Boots und Shoes guarantosd made on
the premises.,

REPATRS NEATLY EXECUTED,

Za sajholjn vestu of Postola, cipala, i
Papucin nnsi Dulmatineki Hevati hoeo ngri w
et spomenato) kuei ue velbo joftinu eiena.

NA ZNANJE!

GOoSPODA
ARNOLD, CHENEY & (0,

CUSTOM STREET EAST, AUCKLAND,

Dajo na znanje svima onim koji
prodati guma, da kepujo dobea )
gumn vaeds za gotov novae,

DR. SHARMAN.

Priporacujemo  svima nasim  Hrvs im on

Novaj Zelandiji ovag dobrog licenika koji jo
wedravio vise negn juinog nasey Hrvata od
bolesti od prsiju, i druge bolesti,

Takodjer mose s kasati da jo spasio od

smrti Matn Mucals, i Stje pu Karazu koji se

sk nalaze 0 podpunom alaylju,

i\?‘UTIf.‘-}-} TO AUSTRIAN GUM-
DIGGERS,

GEO. F, DICKESON,

STOREKEEPER AND GUMBUYE R,
Noavaa axo Karkouns,

Wants at once, 5 to 60 AUSTRIAN GUM
DIGGERS for good winter fields at Ngaoha,
Apply
JOHN MACNAMARA, Maxavex,

Niavia,

Also,
Has rosm for 50 DIGGERS w Kaikale,
# HIGHEST PRICE GIVEN FOR GUM,
Stores packeil to fields at Lowest Rates,

Post und Telograph Office within two mils

of camping ground.

Hrvatima da otidju kusati njibove srecu,

NA ZNANJE

BRECA ZA NASE DOMORODOE,

Nize podpisani javljs da je kupio remlju o

Matakans od 483 weres, pa kojog ima puno |

gume t. §. moze raditi preko 100 osoba a trf

godine. Oni koji aude traziti srocu nn kopanju |

gume neka dodja osohio poboditi ove mjesta,

O hadw

Nize podpisani hove 15 Hevata na kopanju
wume.  Gumfiold bio jo otvoren prosle godine

| = prvi put nakon 10 godine, Nista s¢ neplaea

= otici na zemlju, o eiena o gume jost velo

dabra,

Olrutite s
SMEDLEY,

! A

DOBAR (JOVIK
QUEEN BTREET, .-\;-'['KL.\NI).

F.J. BENNETT

| Hus always on hand
A LARGE AND VARIED ASSORTMENT
S
MEN'S CLOTHING,

BHIRTS axo UNDERSHIRTS,

FLANNELS,

DRAWERS, Ew.

A7 One of the first prdiasel] (Friemd) to the

Auw i influx,

|

R Novoj Zelandiji
1 poznn vrio dobro over dobeog covika,
|
{

Posaljite naruchu bit ce Vam opremljeno,

NEVILLE NEWCOMB

LAND AGENT.

MONEY ADVANCED AGAINST GUM,
| AND SOLD IN THE BEST MARKETS
I ON COMMISSION,

SMALL FARMS ON EASY TERMS,

NEVILLE NEWCOMD,
Memcasrig Cua =
QUEEN &7

Pozor ! Priporueujemo da se obratite za
Vasu potruba.

ST. QUENTIN’S 0IL,

THE PAIN ERADICATOR.

Priporucujemo ovaj zimski-gumfield nusim 1

The Sovercign Remedy for Rheumntism,
| Seiatien, Lumbago, Paine in the Back, Chast,
and  Limbs, Colds, i Headuche,
Stiftness, Sprains, I+ NOT A
DRUG, but a POWERFU g
E BTIMULANT ; it
speedily relieving pain,
refreshing the suferer.
tired or strained museles
In two sizes, 36 and
Chemists and Si
price {viz., 3/6) & sample bottle will
post free to any address in the ( ‘olony,

J. MANNING & €O,
i Post Office Box 301,
| AUCKLAND,

icaey guaran.
soothing and
Instantly relioving

Priporscujemo nasim Hevatim ova Ge kariju,

= ugovoriti =0 na keji nacim hooe hiti dopu.

stjeno . kopati pumn,  Za sada teazi se 80
ravlnikas, ali svuki onaj koji s naluri ' slabom
stanjn moze odma doci poliusati svojo srecn,
Obratite se na
JURU BOSKOVICA,

Mararana,
LOVEA BUNETA, }

|)OBRA F‘ ARMA

Na Provase

(FARM FOH SALE).
B. WRIGHT,

TAKAHUE

J.

Priporucujemo ova Farms nasin Hrvatim,
ovaj kaji zeli nestanit so, hooe biti sodoy ol jan

wko nobevi ove farmn.

| IV,

BILICH,
BYDNEY BOARDING HOUSE,
CORNER OF

WYNDHAM AND ALBERT BTREETS,

AUVCKLAND,

Vlastnik poznade dobro Englezkog jexika te
| #luzi kao tumsenik nasim Hrvatim za svaku

ujihova potrebw, o spozoat sam izmed ju

Bvu pitanja neka se obrate na Urednforyn | TROVORS o gume

Bratske Brooe

| Hrvatim komu bude od potrebe neka se obrati

SVAK K SVOMU,
AUSTRIAN-CROATIAN BOARDING HOUSE,
Princes Street,

JOZIP FRANICH, Proprietor,

Viastnik gori spomenute kuee daje

" snanje svima Hevatima, | Dalmatinski rimoreem

da ima veliku kuew od preog reda. ne spavanje mow nzeti preke 80 osoba,  Jestive i slugha jest

takodjer u nnjboljem redu,
Bvaki Hrvat hoee naci ostale njegove potrebe opremanje svake privatne stvazi koliko u

gradu toliko izvan grada,

SHAKESPEAB HDTEL | TOM KEESINC'S WATCH HOSPITAL,
Viroma Bracer, AUCKLAND,
| Watches & Jowe ory Ky & €3
JEWELLERY Mapk 0 Onen
Al kinds of Watches, Jowallery, and Fancy
(oods for sale.
Uprav “ftina kuca za nase Hrvate,

CORNER OF

WYNDHAM AND ALBERT STREETS.

AL Ligvons oF Frusr.onass Brasps,

'JOHN W. STEWART

EVERY CONVENIENCE, BARRISTER axp SOLICTTOR,

combined with Civility and Comiort, for

Country Visitors und Boarders, Wysowan Bramer, AUCKLA N,

Five Mixvres' Wask rion Wiakr, Ramway

Bramon, asp Geseran Post Orrcg, Powor ! Ovo o najbolji, najpravedniji i

najposteniji - Odvjetnik s  nuse Hrvate u
THOMAR FOLEY, |

| gradue Aucklandu,

PROPRIETOR.

HANNA,

Priporucamo Hivatin

dobro i urednu ko,

FHOTOGRAPHER,

GEO. FOWLDS,

f 198, Queey Srkest

(Opposite Union Bank),
AUCKLAND, N.%,
TAILOR AND OUTFITTER,

VICTORIA ARCADE, | ONLY THE BEST Wo

Quees Breeer, AUCKLAND, Pantite ! Ovaj vriedni slikar jost vela dobro

poznat nasim Hrvatim,

& SELLS MEN'S CLOTHING, HATS,

BHIRTS, SOCKS, axp FL NEL

I'N}IEI{SII]HT.‘-, VERY GOOD :
Axp VERY CHEAP ! i Il-U l KII\ K EIJ.A.,
HOBSON BOARDING HOUSE,

Poeor | Ako Hrvati budu imati potrebe od |

gori spomenutik odjeln meka se obirate na gori Honsos Streer,

spomenutu kuen, gpdje hoce imati svakilo

AUCKRKLAND,

i
|
|

odjeln dobre vesti | mnogo jeftin.

W. H. DAWSON,

CHEMIST, DRUGGIST, ,’ Viksenik gorf spomenute kuce jost vela dobro
|

SURGEON DENTIST, poanat od naseg Hevatskog narody kao prvi od

Hrvats koji je postavio gostionn u
WeLiestey Srreer, AUCKLAND, ok ik

g 1 Aucklandu, .
IMPoRTER AXD MANUFACTURER OF i Dakle neka svaki k* svommu idje.
FIRST-CLABS DRUGS, CHEMICALS, Epe,
EVERY DESCRIPTION OF PATENT |
|
MEDICINES, | J. M UR;PHY-,

LAND AND FINANCIAL AGENT,

TOILET REQUISITES AND TOILET i
BOAPS KEPT IN STOCK. ‘

26, Hin Syueer, AUCKLAND,

TEETH CAREFULLY EXTRACTED,

with or without Gas, Pamtite ! Kamu bude potreba s nabava

zemlje i ostale svake neka so obeati kno gore.

Privted for the Propristor, ANty fi LAT, by Winsox
axn Howros, 146, Queen Street, and 1 and 5, Wynd
Taws Strect, Anckland, Now Eoadund,

Maniday, June 9, 159,

¥ Ovaje kuea vilo dobro potnata nasim |

na adresu kno gore,




